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  2008 年 12 月 10 日安全理事会关于刚果民主共和国的第 1533(2004)号

决议所设委员会主席给安全理事会主席的信 
 
 

 谨代表安全理事会关于刚果民主共和国的第 1533(2004)号决议所设委员会，

根据第 1807(2008)号决议第 18(d)段的规定，随函附上刚果民主共和国问题专家

组的 后报告(见附件)。 

 请提请安全理事会成员注意本函及其附文并将其作为安理会文件分发为荷。 

 

主席 

马蒂·穆·纳塔莱加瓦(签名) 
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  2008 年 11 月 21 日刚果民主共和国问题专家组给安全理事会第

1533(2004)号决议所设委员会主席的信 
 
 

 刚果民主共和国问题专家组成员谨随函转递专家组根据安全理事会第

1807(2008)号决议第 18(d)段编写的 后报告。 

 

贾森·斯特恩斯(签名) 

迪内希·马赫塔尼(签名) 

穆克塔尔·科库马·迪亚洛(签名) 

彼得·丹萨特(签名) 

塞尔吉奥·菲纳尔迪(签名) 
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附件 

  刚果民主共和国问题专家组的最后报告 
 
 

 一. 方法 
 
 

1. 专家组于 2008 年 7 月 28 日提交了临时报告。秘书长在 2008 年 8 月 6 日的

信(S/2008/526)中任命了两名专家：彼得·丹萨特先生(比利时武器专家)和塞尔

吉奥·菲纳尔迪先生(意大利航空专家)，接替无法继续履行职责的两名成员。专

家组继续由联合国秘书处政治事务干事 Francesca Jannotti Pecci 女士和航空

问题咨询人 Brian Johnson-Thomas 协助工作。专家组经与联合国官员和外交使

团协商后，开始进行第二阶段的工作。专家组于 2008 年 8 月 16 日抵达金沙萨，

开始在该区域进行为期 12 个星期的实地工作。 

2. 根据第 1807(2008)号决议第 19 段的规定，专家组继续采取案例研究的办法，

重点是刚果民主共和国暴力活动 严重的地区，即南北基伍省，尤其是解放卢旺

达民主力量-救世战斗军和全国保卫人民大会。 

3. 根据第 1807(2008)号决议第 13 段的规定，专家组还对那些违反国际人道主

义法以妇女儿童为目标、阻碍解除武装进程和招募儿童兵的个人展开调查。专家

组在这些事项上与联刚特派团、联合国相关机构和当地组织进行了密切合作。 

4. 按照安全理事会第 1807(2008)号决议第 5 段的要求，专家组对出口国没有通

知安全理事会第 1533(2004)号决议所设制裁委员会就发往刚果民主共和国的军

火展开了调查。 

5. 专家组还对会员国针对列入委员会名单的个人和实体实施定向旅行制裁和

金融制裁措施的情况进行了监察。
1
 

6. 根据第 1807(2008)号决议第 18(d)段的规定，专家组审查了自然资源和资助

非法武装团体行为之间的联系。 

7. 专家组在实地工作中会见了许多不同的对话者，包括刚果民主共和国和该

区域其他国家的民政和军事主管部门、国家和国际民用航空主管部门、联合国

刚果特派团(联刚特派团)的工作人员、贸易商、空运和陆运公司以及退役和现

役民兵。 

  取证标准 
 

8. 专家组使用了安全理事会制裁一般性问题非正式工作组的报告(S/2006/997)

所建议的取证标准，依靠经过核实的文件并尽可能使用专家本人的第一手现场观

__________________ 

 
1
 http://www.un.org/sc/committees/1533/pdf/1533 list.pdf。 
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察材料。如果无法做到这一点，专家组则利用至少三个独立和可靠的消息来源对

资料加以证实。 

9. 鉴于刚果民主共和国冲突的性质，几乎没有任何文件能够不容置疑地证明发

生了向非政府武装团体转让武器的情况。因此，专家组对武器供应和招募情况的

调查主要依靠当地社区成员、前战斗员和武装团体现役成员经核实的目击证词。

对于武装团体的前士兵和军官，专家组选择中立地点——通常是联刚特派团在戈

马的复员营——进行面谈，并尽可能对面谈情况进行录像录音。这些面谈内容已

经放入联合国的一个档案。这些前战斗员从其所属的武装团体直接来到联刚特派

团，而没有经过可能影响他们的全国保卫人民大会、卢民主力量、刚果民主共和

国武装力量(刚果(金)武装力量)拘留所。 

10. 专家组没有传讯权，也无法与宣誓作证的目击人进行面谈，仅依靠会员国获

取机密文件和资料。专家组就此向一些国家的政府和私人公司写了 120 封信，取

得了不同的成效。尽管如此，专家组仍无法获得与调查有关的电话记录、银行对

账单、飞行记录、货物清单、土地登记文件、私人电子邮件和报关单。 

11. 专家组在获取实质性证据的努力中得到了刚果各机构的大力协作。检察官

办公室对戈马的一名治安法官帮助传唤专家组断定与任务有关的资料提供了支

持。 

12. 为了确保一些消息来源的人身安全，专家组决定向安全理事会递交一份单独

的保密附件，其中载有 为敏感的证据。 

13. 专家组在本报告后载列了所有它认为对说明问题至关重要的附件。电话记录

和土地登记文件等其他冗长文件，可查阅联合国档案。 

 

 二. 政治情况 
 
 

14. 自从小组于 2008 年 7 月 28 日向安全理事会提交临时报告以来，北基伍的战

斗已严重升级。2008 年 8 月 28 日，刚果(金)武装力量和全国保卫人民大会的部

队在 Ntamugenga(鲁丘鲁县)发生小规模战斗。之后，马西西和鲁丘鲁县的一些前

线发生大规模的敌对行动，刚果(金)武装力量、解放卢旺达民主力量、刚果爱国

抵抗联盟和马伊-马伊的各种团体与全国保卫人民大会相对抗。新的这一轮敌对

行动使 250 000 人流离失所，并使全国保卫人民大会于 2008 年 8 月下旬撤出“和

平计划”。 

15. 2008 年 10 月 8 日，全国保卫人民大会一度控制鲁曼加博军事营地(鲁丘鲁

县)，从刚果(金)武装力量手中夺取了一大批武器和弹药，战斗进入高潮。联刚

特派团试图斡旋达成一项脱离接触计划，但 10 月 26 日，全国保卫人民大会再次

占领鲁曼加博，并推进到距离戈马几公里的地方，战斗再次爆发。 
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16. 在战斗升级的同时，发生了与小组任务有关的许多情况，包括各种武装团体

大规模招募儿童，武器和弹药流入，暴力侵害妇女和儿童。 

17. 国际社会在处理这一冲突时，服从两个并行的进程：一个是和平计划，即参

与会谈的 22个武装团体需执行在 2008 年 1月 23日签署的承诺书中商定的决定；

另一个是刚果民主共和国政府和卢旺达政府就威胁该地区安全的武装团体而签

署的内罗毕公报(S/2007/679)。这两个进程的进展都不大，但和平计划在南基伍

取得的成功比北基伍大。 

18. 小组继续感到其任务规定和政治进程之间有一种不协调的关系。刚果政府成

员提供的用于给 Kasiki(卢贝罗县)周围的争取统一和民主联盟-乌鲁纳纳派和刚

果爱国抵抗联盟民兵吃住的资金可以被理解为对非政府武装团体提供的支助；全

国保卫人民大会代表在乌干达和卢旺达的外交活动可以被看作是在政治上争取

全国保卫人民大会参与的重要因素，但小组认为他们在这两个国家的存在也使他

们得以筹集资金和组织供应。 

 

 三. 个案研究一：全国保卫人民大会 
 
 

19. 全国保卫人民大会是一个政治运动，具备一个被称为刚果国民军的军事联

队。其政治总部设在基仓加和 Kilolirwe(马西西县)，由其主席洛朗·恩孔达

将军领导。其军事联队由恩孔达指挥，博斯科·恩塔甘达将军领导。恩塔甘达

于 2005 年 11 月被委员会列入冻结资产和禁止旅行的名单。此人目前以鲁尼约

尼(鲁丘鲁)为基地。 

20. 全国保卫人民大会控制的士兵人数估计有 4 000 至 7 000 人。2008 年 10 月

26 日的进攻战之后，全国保卫人民大会夺取了鲁丘鲁这一战略要镇，从而将原先

分开的西区和东区连成了一片。目前他们控制着马西西和鲁丘鲁两个县近三分之

一的面积。 

21. 2008年 10月 3日，全国保卫人民大会调整了政治领导班子。现由Deogratias 

Nzabarinda 任执行秘书，Kambasu Ngeve 为副。Rene Abandi 成了负责外交事务

的专员，而 Castro Mbera 少校被任命为财政专员，Philo Sankara 作他的副手。

Innocent Gahizi 上校继续担任后勤主任。这些人也是小组认为全国保卫人民大

会在刚果民主共和国境内外筹集资金的 重要的一些领导人。2008 年 11 月，全

国保卫人民大会的军事结构也作了调整，组成了分别由 Sultani Makenga、Eric 

Geriat、Munyakazi、Eric Ruohimbere 和 Claude Mucho 这些上校领导的 5 个行

动部门。 

22. 全国保卫人民大会是一个周密组织，有自己的一套类似国家的机器，如行

政长官、税收、旗帜、两个网站、一个广播电台、意识形态培训班和自己的军

医院。 
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 A. 政治支持 
 

23. 全国保卫人民大会有一个政治和财务支助网络，在整个大湖区都很活跃，而

且遍布几个洲。全国保卫人民大会的代表在基加利和坎帕拉积极活动，定期与大

使馆开会。多数人出于意识形态的原因自愿捐款。全国保卫人民大会对刚果图西

侨民的吸引力特别强。 

24. 全国保卫人民大会有两个网站，www.kivupeace.org和 www.cndp-congo.org： 

 (a) 两个网站都定期报道简明新闻以及关于刚果军事和政治的 新情况。网

站明显倾向全国保卫人民大会，反对政府。这两个网站都被用来质疑联合国和世

界人权团体对全国保卫人民大会的侵权行为进行的调查。Kivupeace.org 自创立

以来，点击次数已超过 242 000 次； 

 (b) 这两个网站是全国保卫人民大会进行意识形态宣传的重要渠道，也是进

行公关和有可能筹措资金的关键手段。小组认为，支助这种网站是第 1807 号决

议第 1 段所说的“提供与军事活动有关的任何协助、咨询或训练，包括资金筹供”

行为。Kivupeace.org 网站有一个供捐款用的 PayPal 链接，但迄今为止，尚未用

于大笔捐款。Cndp-congo.org 网站提供了一份成员资格表。捐助者应将其以电邮

形式送往全国保卫人民大会的电邮地址。全国保卫人民大会随后会与他们联系，

收取捐款； 

 (c) 全国保卫人民大会的一些领导人在网站上设有电邮链接，用于公关和与

全国保卫人民大会的支助网联系； 

 (d) 这两个网站都在 Melbourne IT 有限公司注册，放在 Yahoo!服务器上。

小组已给这些公司写信，告诉他们说，他们支持这些网站的行为可被认为是在支

持刚果的非政府武装团体。Kivupeace 网站的登记人名字是 Vincent Mbera。 

 B. 军事支助和招募 
 

25. 小组相信，全国保卫人民大会的大部分武器和弹药是在对刚果(金)武装力量

发动进攻时缴获的。2007 年 12 月，全国保卫人民大会在基库库和 Mushaki 以及

其后在 2008 年 10 月两次攻打鲁曼加博时，缴获了大批武器。2008 年 9 月，全国

保卫人民大会抢掠了 Katsiro 武器库。为了运输这些武器，全国保卫人民大会需

要动用 4 辆卡车，每辆都可装载 6 公吨。他们得到了 7 门 82 毫米的迫击炮、4

门 60 毫米的迫击炮、1 门 75 毫米的无后坐力炮火箭发射器、8 挺重机枪、1 门

14 毫米的迫击炮、22 枚火箭榴弹、130 支 AK-47 突击步枪以及迫击炮和步枪的弹

药。据报告，全国保卫人民大会于 2008 年 10 月 8 日在鲁曼加博缴获了 2门多管

火箭炮和其他各种重武器。据联刚特派团官员说，2008 年 11 月初，全国保卫人

民大会在鲁丘鲁镇的一场战斗中，缴获了不下于 12 辆装满弹药的刚果(金)武装

力量的卡车。 

http://www.cndp-congo.org/
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26. 刚果(金)武装力量内部腐败，军事部门的高层领导人能与全国保卫人民大会

串通一气。这进一步削弱了国家军队，并方便了向全国保卫人民大会转移武器和

弹药的行为。刚果(金)武装力量第 7 整编旅指挥官 Rigobert Manga 上校已被停

职，因据说他在 2008 年 9 月 6 日全国保卫人民大会夺取 Nyanzale 时的兵变行为

而正在接受调查。在 2007 年 11 月的一次类似事件中，第 15 整编旅也在基库库

和Nyanzale被全国保卫人民大会的部队打垮，丧失了大批武器和弹药。据刚果(金)

武装力量的高级情报官员说，第 15 整编旅的军官也有可能是这次败仗的同谋，

但第 8 军区没有对此事进行任何调查。 

27. 据全国保卫人民大会的许多前战斗员说，迄今已数次从卢旺达向反叛分子运

送军服。7 名士兵单独录音作证说，他们收到过佩戴卢旺达国旗肩章的新军服，

他们得用剃须 割除国旗。一名前战斗员说，当恩孔达将军的叔叔、全国保卫人

民大会的官员 Vincent Mwambutsa 通过乌干达边界过境点将装载军服的一辆卡车

开到 Bunagana 时他正在场。小组从一名国际人道主义官员那里得到这样一面卢

旺达的国旗。这面国旗他是在全国保卫人民大会 Kitchanga 的营地(马西西县)发

现的。 

28. 2008 年 10 月，卢旺达保安人员在基加利 Kanombe 机场缉获了运给全国保卫

人民大会的一批军服。据来自外交渠道的消息说，叉车将装有军服的货箱摔破了。

警察随即没收了这批货物，并逮捕了一些人。据说，这批货物是从美国马萨诸塞

州波士顿运出的。2008 年 11 月 19 日，卢旺达政府通知小组，卢旺达警察因此事

逮捕了一个名叫 Claude Nsegiyumva 的人。政府还告知小组，此人已被释放；经

调查，没有发现不利于这名被告的重大证据。小组正为此继续自行调查。 

29. 小组收到许多指控，称全国保卫人民大会还得到从邻国(包括卢旺达和乌干

达)运来的弹药。小组尚未能够证实这些指控。 

 C. 全国保卫人民大会筹资问题 
 

30. 专家组得悉有一个筹资“汇集”系统，这是散居世界各地的刚果人和卢旺达

人的复杂金融网络。根据与全国保卫人民大会关系密切的众多消息来源提供的情

况，在基加利、戈马、吉塞尼、坎帕拉、约翰内斯堡、阿鲁沙以及非洲、欧洲和

北美的其它城市经常举行会议，人们在这些会议上提供个人自愿捐款。还在卢旺

达开设了由全国保卫人民大会人员控制的银行账户，以收取来自这一资金汇集的

财政捐助。这些账户被用来向指定的中间人支付现金，然后中间人把现金运送给

全国保卫人民大会领导人。 

31. 专家组根据对商业界人士和叛离全国保卫人民大会者的众多访谈了解到，戈

马的商人通过捐钱、捐助食品和车辆等其他物品，支助反叛运动或增加对反叛运
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动的影响。戈马的其它企业也被打过招呼，被强烈鼓动进行私人捐助，否则可能

会面临报复。戈马政府当局向专家组承认不愿处理这一问题，因为他们害怕出现

安保方面的后果。 

32. 专家组得知，若干矿产出口公司、运输公司和燃料企业可能是代表全国保卫

人民大会利益的幌子公司。 

33. 根据许多已访谈过的当地消息来源以及专家组获得的收据(见附件 1)提供的

情况，全国保卫人民大会领导人在其掌控的地区聚积了数以十万美元计的行政税

收。在有些地区，这些税收包括： 

 (a) 每个收获季节每家每户出 10 公斤豆子、高粱或玉米，供士兵食用；每

个土房或草房每年缴 5-10 美元；铁皮屋顶房每年缴 20 美元；小企业主每年缴

30-50 美元。据行政官员说，全国保卫人民大会目前还正在筹备征收人头税； 

 (b) 木炭税：专家组访问了距维龙加国家公园边界五个小时步行路程的

Kingi 市场，与木炭搬运工交谈，后者向专家组报告说，就每袋 30 公斤约值 18

美元的木炭而言，他们要向设在市场上的全国保卫人民大会官员支付达 3 000 刚

果法郎(约 5美元)的征税。市场交易商和全国保卫人民大会官员告知专家组，一

周六天、每天过关的达 300 袋木炭，估计每月仅从这一个木炭市场获取的税收

多可达 36 000 美元。全国保卫人民大会还掌控着布伦古和基仓加周边的其它木

炭市场； 

 (c) 全国保卫人民大会掌控的萨凯至马西西和萨凯至Mweso这两个主要交通

干线的汽车过路费。2008 年 8 月战斗前的小卡车过路费为 60-100 美元，此后，

每辆小卡车激升至 400 多美元。战斗前，每天有几十辆卡车使用这两条道路，但

此后两方封锁了交通。自全国保卫人民大会 10 月底控制戈马至鲁丘鲁公路以来，

他们也在那里强制实行了类似的征税。 

34. 由于土地是南北基伍冲突的一个关键因素，专家组分析了土地记录，以审查

有谁在全国保卫人民大会控制的地区买地，而且这是否与全国保卫人民大会的筹

资有关。尽管土地和牛的所有权此时尚不太有利可图，不足以成为冲突的首要原

因，但土地和牛有着很大的象征意义，并表明具体商人的人脉关系： 

 (a) 尽管有冲突，但许多据报与反叛者关系密切的商人在全国保卫人民大会

的地盘上投资购买土地和牛。在全国保卫人民大会控制的地盘上购置土地或投资

于土地的商人有 Philippe Gatutsi、Fiat Felin、Damien Munyarugerero、

Emmanuel Kamanzi、Tribert Rujugiro 和 Kampala Karitanyi。专家组获得了这

些租让地的土地登记证书。当地人说，这些业主在其牧场上养牛，并向全国保卫

人民大会付钱让其提供保护； 
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 (b) 尽管现在的许多牧场主除了给全国保卫人民大会部队提供方便外别无

选择，但这些人在反叛分子已取得控制后仍有意在该处投资； 

 (c) 自冲突开始以来，许多牛被从卢旺达运至刚果民主共和国的另一个原因

是，卢旺达当局 近强制实行的放牧限制。专家组看见正式农业文件显示，全国

保卫人民大会官员在其地盘上的一小块地区拥有 1 500 多头牛，价值在 450 000

美元和 750 000 美元之间，而且在其占领的其它地区拥有的母牛可能远多于此。

牧场主们认为，在北基伍可能有多达 180 000 头牛，其中有许多是在全国保卫人

民大会控制的地盘上。 

 

 D. 全国保卫人民大会对布纳加纳边境哨所的控制 
 

35. 全国保卫人民大会税收的一个主要来源是控制刚果民主共和国与乌干达边

境的布纳加纳海关。在戈马和金沙萨，专家组参观了这一过境点并与那里的海关

人员进行了交谈。专家组有证据表明，2007 年 9 月至 2008 年 9 月间，全国保卫

人民大会从这一过境点至少赚取了 700 000 美元的税收，并有强有力的迹象表明

赚取的税收远多于此。 

36. 全国保卫人民大会部队在 Sultani Makenga 上校的指挥下，自 2007 年 9 月

以来充分控制了布纳加纳。一名受 Makenga 指挥的军官 Castro Mbera 少校被派

负责收集这一过境点的税收，并于 2008 年 10 月被任命为全国保卫人民大会的财

务专员。全国保卫人民大会部队赶走了政府人员，其中包括行政、司法、国有机

构和参与单位收款事务总局(收款总局)这一海关当局的警察和官员，然后派自己

人履行警察和官员职务。 

37. 尽管如此，刚果民主共和国当局仍在布纳加纳留任了其它三个海关当局的官

员，即，关税和消费税务局(税务局)、刚果监督局和移民事务总局(移民局)的官

员。全国保卫人民大会官员每周检查其登记簿，且强制其共享税收。 

38. 根据收款总局官员提供的情况，2006 年 9 月至 2007 年 9 月间，在布纳加纳

赚取的税收达 120 000 美元。他们认为，鉴于 2008 年迄今经由布纳加纳的交通

量大约增加了 30%，全国保卫人民大会今年赚取的收入应该高些。专家组获取了

收款总局的一份内部文件，其中估计，全国保卫人民大会在 2007 年 9 月至 2008

年 9 月间的收入约为 154 000 美元。 

39. 根据与刚果管理局的访谈情况，全国保卫人民大会对刚果管理局强制实行

50%的抽头。该局的文件表明，2007 年 9 月至 2008 年 8 月间交给了全国保卫人民

大会 399 841 美元。 

40. 专家组获取的文件表明，全国保卫人民大会从每周收取的移民费中抽出 200

美元交给移民局。 
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41. 根据金沙萨的税务局提供的情况，税务局在全国保卫人民大会占领布纳加纳

期间从布纳加纳获取的税收增加幅度高于同期从其它海关关口获取的增加幅度。

全国保卫人民大会称，税务局于 2007 年 9 月至 2008 年 7 月间在布纳加纳收取了

1 956 510 520 刚果法郎，而且全国保卫人民大会没有拿过税务局的税收。尽管

如此，专家组从访谈中获取的证据表明，全国保卫人民大会在布纳加纳拿走了一

定百分比的税务局税收，但尚不能确定具体数额。 

42. 根据税务局提供的情况，全国保卫人民大会要求收取的仅有关税收入是税务

局通常收取的道路税。通常是向每辆大卡车征收 100 美元，中型卡车 50 美元，

小汽车 20 美元，这样，一个月共向全国保卫人民大会缴纳成千上万美元。根据

乌干达海关当局提供的资料，自全国保卫人民大会开始控制布纳加纳以来，约有

1 800 辆车从乌干达经布纳加纳进入刚果民主共和国。专家组有文件表明，这些

税收从税务局转给了全国保卫人民大会(见附件 2)。例如，2007 年 9 月 19 日至

2008 年 4 月 30 日期间，税务局交给了全国保卫人民大会 140 919 美元的道路税

和其它杂项税收。 

43. 刚果民主共和国其它地方常见的一种使全国保卫人民大会在布纳加纳获利

的海关欺诈形式是虚报进出口货物。刚果民主共和国对须由戈马等地区首府的海

关当局结关的大规模商业活动所征税收(最后申报)和在边境征收的地方货物税

收(简化申报)做了区分。根据税务局内许多消息来源提供的情况，一些经济从业

者把大型货运拆分为若干部分，借助贿赂把其作为当地贸易货物通过布纳加纳海

关，而全国保卫人民大会由此受益。 

44. 海关官员告知专家组，尽管进口水泥至北基伍存在垄断，已授权给一个地方

商人，但交易商每天至少走私 150 袋 50 公斤一袋的水泥，而每袋向全国保卫人

民大会支付 1.45 美元的贿赂。 

45. 据报，全国保卫人民大会向有关系的商人提供特惠待遇，对其货物免税： 

 (a) 专家组从乌干达税收管理局获取的海关记录表明，在刚果民主共和国海

关官员撤离一个多星期后，一辆牌号为 RAB 056 RL 0447 的铰接式卡车于 2008

年 9 月 8 日穿过布纳加纳边境。此次入境一定是得到了全国保卫人民大会的专门

许可； 

 (b) 根据专家组掌握的文件，2008 年 3 月至 9 月期间，这辆卡车六次进入布

纳加纳，把共计 309 053 升燃料运入刚果民主共和国。根据几名海关官员提供的

情况，该车从未纳过税。可靠的消息来源指认该车属于卢旺达商人 Steve Muvunyi

经营的 Etablissement La Merveille。包括两名全国保卫人民大会前官员、海关

官员和当地商人在内几个消息来源说，据报，Muvunyi 与全国保卫人民大会联系

密切。卢旺达官员指认卡车车主为 Telesphore Ndekezi。 
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46. 专家组发现，戈马的海关管理有各种不足，使一般走私能够得逞，并有可能

让未经检查的武器和弹药转让通关： 

 (a) 专家组通过戈马的税务局高级官员证实，出口商向中央银行付税后，往

往把收据交给非税务局工作人员，只打个电话就可让货物在布纳加纳结关； 

 (b) 专家组认为，税务局缺少制约，加之出口费往往用现金支付，不像支票

或银行转账那样在银行系统中留下永久印记，因而，经济从业者可借机对货物估

价过低并分享回扣。 

47. 2008 年 8 月 28 日，刚果民主共和国当局撤出了布纳加纳的所有海关人员，

但全国保卫人民大会和乌干达政府继续允许车辆通过布纳加纳，声称他们不想破

坏地方贸易或对当地人造成不便。全国保卫人民大会已开始签发得到乌干达当局

承认的自己的移民证件。 

 E. 全国保卫人民大会的个人理财家 
 

  Raphael Soriano(又名 Katebe Katoto) 
 

48. 专家组获得信息，全国保卫人民大会的理财家之一是 Raphael Soriano。这

个人是刚果一个有钱的反对党政客，是刚果民主共和国南部加丹加省人，现在有

比利时国籍，住比利时布鲁日。Soriano 先生又名 Katebe Katoto，曾涉嫌资助

卢旺达支持的叛乱集团刚果民主联盟(刚果民盟)，并曾在 2003 年短期担任其副

主席。 

49. 专家组从目击者的话中了解到Soriano先生不仅一直向全国保卫人民大会提

供资金，还向联邦共和国部队(南基伍一个叛乱集团，曾与全国保卫人民大会有

密切的关系)提供金钱和后勤支助。 

50. 专家组取得了属于 Nele Devriendt(Soriano 先生的妻子)的银行月结单副

本，上面显示她在布鲁日的 ING 银行户口曾汇出款项。Soriano 先生有这个户口

的授权书。专家组发现至少有三笔汇款证实了向该专家组提供消息者的口头证

词，即 Soriano 先生与全国保卫人民大会和联邦共和国部队有关联(见附件 3)： 

 (a) ING银行记录证实2006年2月7日Devriendt女士的账户汇出一笔25 000

美元的款项到 Banque commerciale du Rwanda 银行 Elizabeth Uwasse 名下的账

户，记录显示 Uwasse 女士住 Gisenyi，是紧邻戈马的卢旺达边境城镇。专家组在

调查期间能够证实 Uwasse 是洛朗·恩孔达将军的妻子所用的名字。专家组还取

得了土地登记处一份文件，上面提到 Uwasse 女士是 Laurent Mihigo 的妻子。

LaurentNkunda 的全名是 Laurent Nkunda Mihigo(见附件 4)； 

 (b) ING 银行记录还证实2006年 4月 10日曾汇出 20 000美元到乌干达坎帕

拉的 Centenary Rural Development Bank 银行一位名叫 Gendarme Rwema 的人的
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账户。在取得此确认之前，专家组已从独立来源包括曾亲自参与汇款的联邦共和

国部队和全国保卫人民大会两名前高级干事得到证实，Soriano 先生曾寄钱给

Rwema 先生，由他负责向联邦共和国部队提供莫托罗拉设备及向他们提供活动所

需现金。接近联邦共和国部队的来源还告诉专家组他们曾看见 Dada Abbas 和

Richard Tawimibi(他们曾在联邦共和国部队内担任各种领导职务)住在 Rwema 的

房子。该专家组把 Rwema 先生的活动告诉了乌干达政府； 

 (c) ING 银行还有一项记录显示2006年 1月 25日曾有一笔60 000美元的款

项汇到卢旺达 Banque de commerce de developpement et d'industrie 银行一

名黎巴嫩商人 Bilal Abdul Kalim Bakizi(住戈马)的账户。根据专家组收到的证

词——包括全国保卫人民大会一名前高级干事的证词，Bilal 先生一直被用作人头

来接收给全国保卫人民大会的外部资金。Bilal 先生是黎巴嫩的望族，其家族成员

在被指以金钱支持暗杀洛朗·卡比拉后有多人逃离金沙萨。专家组有一份 ING 银

行发给 Bilal 先生的传真，确认 Soriano 先生寄给 Bilal 先生的 60 000 美元应

当发给 Ghislain Kikudji(见附件 5)，他曾是洛朗·卡比拉领导的反叛运动解放

刚果(扎伊尔)民主力量联盟(解盟)的布隆迪代表。专家组得到了来自戈马和布琼

布拉可靠消息来源的独立证词，包括参与汇款的一名官员的证词，说 Kikudji 先

生是 Soriano 先生的亲密同事，负责处理重要的现金转移，并且不止一次处理了

从 Bilal 先生账户转来的款项。专家组还了解到，Kikudji 先生在 2006 年因此事

在卢旺达被逮捕，并被移交刚果民主共和国当局讯问； 

 (d) 专家组于 2008 年 10 月 27 日写信给卢旺达政府，请求提供 Elisabeth 

Uwasse 和 Bilal Abdul Kalim Bakizi 两人账户往来的所有交易详情。专家组也

写信给美国政府，请求协助取得关于这两个账户的美元交易记录。在提出该报告

时，卢旺达当局回复了专家组的信，把该问题直接转给有关银行(专家组以前有

一次这样做)，但声称卢旺达政府保留分享此种信息的权利。专家组仍在调查此

事。专家组关切的是，Soriano 先生可能在利用涉嫌侵吞的据称是盗窃赞比亚国

家数以百万美元来继续资助全国保卫人民大会和联邦共和国部队。他目前正在为

涉嫌介入侵吞赞比亚国家资金数百万美元一事在伦敦受审。根据法院文件，他把

为数约 2 千万美元的这笔钱分别存在两个银行账户：一是比利时 KBC 银行账户，

一是瑞士 Dutch Bank ABN-AMRO 银行账户。专家组已收到 KBC 银行的文件，内容

显示 Soriano 先生的账户已经关闭。专家组还知道，ABN-AMRO 银行账户也已于

2006 年关闭，现仍在调查此事； 

 (e) 2008 年 10 月底刚果民主共和国东部暴乱升级期间，专家组从外国外交

人员和全国保卫人民大会来源接获报告说，Soriano 先生已离开比利时前往卢旺

达基加利。专家组继续调查他目前有关全国保卫人民大会的活动。 
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  Tribert Rujugiro Ayabatwa 
 

51. 专家组收到的证词来自全国保卫人民大会局内人和全国保卫人民大会三个

前高级干事分别提供的证词，说总统顾问、卢旺达投资集团(政府支持的私营集

团)创始人 Tribert Rujugiro Ayabatwa 在资助全国保卫人民大会方面发挥了作

用。全国保卫人民大会一名前高级干事告诉专家组说，他在 2006 年的时候曾经

常在 Kilolirwe 他的农庄与 Rujugiro 先生见面，也在那里与全国保卫人民大会

的领导人包括恩昆达将军会谈。 

52. Rujugiro先生是北基伍省人。据知他在 1990-1994 年卢旺达内战期间曾是卢

旺达爱国阵线(卢爱阵)的一个重要支持者。2001 年 4 月，他被非法开采刚果民主

共和国自然资源和其他形式财富问题专家小组点名(Tribert Rujugiro)。
2
 

Rujugiro先生在非洲和中东拥有无数生意(或在其中拥有股份)，这些生意涉及烟

草、建筑、房地产和银行业。Rujugiro先生于 2008 年 10 月在伦敦被捕，他是因

逃税被南非下令逮捕的，将于 2008 年 11 月 28 日举行引渡听讯。 

53. 专家组取得了土地登记处的文件，其中显示 Rujugiro 先生在全国保卫人民

大会现在控制的地区拥有数百公顷土地。专家组探视过他在 Kilolirwe(Masisi

领土)的牧场，洛朗·恩孔达在那里设立了军事行动基地： 

 (a) 虽然Rujugiro先生是在全国保卫人民大会占领该地区之前买了这些地，

但是他近年来继续在这些地上投资，在 2006 年 6 月和 7 月完成了在全国保卫人

民大会土地核心地区共 300 公顷的两个牧场的购买手续(见附件 6)。恩昆达将军

到 2005 年中时已对该地建立了有效控制；全国保卫人民大会是在 2006 年 7 月正

式成立的； 

 (b) 专家组审阅了各种文件，显示 Rujugiro 先生在全国保卫人民大会控制

地区的各个牧场中有超过 650 头牛，总值 30 万至 40 万美元。根据与牧工、农业

官员和全国保卫人民大会士兵访谈的结果，很明显，牧工要向全国保卫人民大会

付牛只保护费； 

 (c) 土地登记处的文件和其他牧工的证词证明，Rujugiro 先生已正式任命

Innocent Gahizi 上校为他的牧场经理，可代他签署土地文件(见附件 6 和 7)。

据全国保卫人民大会官员、外国记者和前战斗员说，Gahizi 上校是全国保卫人民

大会 具影响力的指挥官之一，负责经费筹措和后勤，并与 Rujugiro 先生保持

密切联系。 

54. 专家组取得了一份电子邮件原件，是 Gahizi 先生 2008 年 6 月 6 日发给

Rujugiro 先生的，其中表示他有了一切“物资”和“人员”，并准备向该“城市”

迈进。接着他问 Rujugiro 先生“我们该怎么办”。他说(仍然是在讲后勤支助)：

__________________ 

 
2
 S/2001/357，第 91 和 197 段。 
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“这就是为什么有人叫我与你接触，告诉你在 12 月之前我们不会要求援助”。他

还提醒 Rujugiro 先生不要忘记寄出他曾答应的“装置”。据看了这份电邮的全国

保卫人民大会一名前干事说，Gahizi 先生显然是在用暗语暗示军事行动(见附件

8)。 

55. 专家组还有一份电子邮件副本，是 Rujugiro 先生寄给他在南非的伙伴 Rene 

Munya 先生的。专家组其后从与接近全国保卫人民大会的人的电邮通信和谈话中

确定一点，即 Munya 先生是为全国保卫人民大会积极活动和筹款的人。Rujugiro

先生在他的电邮中请 Munya 先生澄清一个“朋友”的身份，因为这个人用几个不

同身份寄钱(见附件 9)。专家组正在进一步调查这份电邮是否与全国保卫人民大

会有关。 

56. 专家组取得了2007年 8月 28日 Rujugiro先生寄出的一份电邮的打印本。该电

邮感谢驻迪拜的一名员工作了必要的安排，为我们的朋友洛朗·N 付出 120 000 美

元作为“士兵”的工资(见附件 10)。专家组目前正在确定这份电邮的真实性；在

与 Rujugiro 先生使用的电邮服务器联系后，了解到 Rujugiro 先生与他的员工所

使用的、也出现在打印本上的这个电邮地址之间大约有 700 封电邮交往。该服务

器说，如果 Rujugiro 先生是从镜象电邮地址发电邮的话，则这份电邮可能曾被

人工删除或储存在别的地方。美国官员也在尽力从收件人的电子邮件收件箱(设

在美国)取得此一信息。 

 F. 全国保卫人民大会和自然资源 
 

57. 专家组前往 Rubaya 实地视察。这是一个离开 Masisi 领土内 Bibatama 铌钽

铁矿场几公里的城镇。当地的一名行政官员告诉专家组，忠于全国保卫人民大会

的矿警在监测 Bibatama 矿的生产情况。过去几年，该矿址曾发生过几次冲突，

近是在 2006 年和 2007 年发生，当时全国保卫人民大会与刚果民主共和国武装

力量和刚果爱国抵抗联盟冲突，争该矿的控制权，结果落在全国保卫人民大会手

里。 

58. Edouard Mwangachuchu 是国家参议员，于 2001 年取得开发该矿的许可证。

他通过他的商行 MH1 来出口铌钽铁矿。他说他没有选择的余地，只能接受在那里

的全国保卫人民大会，并继续在 Bibatama 工作，因为他需要钱来付给政府 16 000

美元的税款。采矿界有消息说，恩孔达将军批准他留在特许矿区，但要他以生产

回扣回报。Mwangachuchu 先生自己告诉专家组说，他出口每公斤钶钽铁矿石要给

矿场附近的检查站 0.20 美元，他怀疑检查站与全国保卫人民大会有关联。 

59. 专家组与采矿界的人访谈及从联刚特派团一份报告中了解到，Mwangachuchu

先生与当地一名商人 Bayose Senkoke 之间发生了土地争执。全国保卫人民大会

站在 Senkoke 先生一边,因为后者是驻戈马的刚果监督局官员 Mboni Habarugira

的合作伙伴，并且全国保卫人民大会准许他开发部分特许矿区。他们的产出卖给
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在戈马的 MUNSAD 商行(由 Damien Munyarugerero 经营)。有几个消息来源指称

Munyarugerero 先生与全国保卫人民大会接近。如上所述，Munyarugerero 先生

还在全国保卫人民大会占领该地之后在那里买了 600 多公顷地。 

60. 专家组通过正式出口文件证实，MUNSAD 于 2008 年开始出口钶钽铁矿石。

Bibatama 矿场每周生产几百公斤的钶钽铁矿石。专家组审阅了官方文件，了解到

MUNSAD 在 2008 年至今出口了 8 吨钶钽铁矿石，总值 64 000 美元(见附件 11)。

买主是比利时公司 Trademet。这家公司说它与 MUNSAD 交易及预付它的经费多年。

MH1 在 2008 年 1 月至 5月期间共生产了 13.5 吨。 

 G. 卢旺达政府支助全国保卫人民大会 
 

61. 专家组对有关卢旺达政府向全国保卫人民大会提供支助的指控进行了调查。

所获证据显示，卢旺达当局共同参与了招募士兵(包括儿童)的行动，并便利提供

军事装备，还派遣卢旺达国防军的军官和队伍到刚果民主共和国支助全国保卫人

民大会。 

62. 就支助的性质而言，没有多少现成的文件可以证明卢旺达向全国保卫人民大

会提供了物质支持。专家组的研究主要是同这项协作的目击证人进行几十次访

谈，其中包括全国保卫人民大会前官兵、工商界人士、区域情报官员和当地证人。

这些证词以连贯、可信的方式说明了卢旺达政府的参与。 

63. 全国保卫人民大会在卢旺达操作招募网络。在有些情形下，卢旺达官员据称

也共谋此项招募工作。退一万步讲，卢旺达政府间显然可以采取进一步行动以禁

止这些招募活动。招募活动举例如下： 

 (a) 2007 年 1 月至 2008 年 10 月间，联刚特派团遣返了 150 多名卢旺达人，

包括 29 名儿童，其中多数是全国保卫人民大会 2007 或 2008 年在卢旺达招募的。

专家组在前战斗人员返回卢旺达之前，同其中 20 人进行了谈话，并从联刚特派

团获取另外 15 名个人的档案。专家组认为，这些开小差的前战斗人员只占在卢

旺达招募的士兵总数的一小部分； 

 (b) 大多数人是被身着便装的卢旺达人员或刚果人员所招募的。其中有些招

募人员据称是卢旺达前军官。大多数前战斗人员说他们参加是出于经济原因：有

人向他们许诺大笔钱款，每月在 100 美元至 500 美元之间，可是他们抵达刚果民

主共和国后，从未领到军饷，生活条件异常艰难。好几位接受访谈人员是被身着

便装者强抓壮丁抓来的； 

 (c) 十几名此类被招募人员表示，有些事情表明卢旺达政府共谋了他们的招

募工作。来自恩卡米拉的一位 12 岁少年向联刚特派团作证说，“我是(2007 年 7

月)在我们位于恩卡米拉的牧场看牲口时被 5 名身穿军装的持械人员抓获的，以
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为他们是卢旺达国防军，可是想不到他们把我们和其他 15 人通过维龙加公园，

带到(刚果境内的)基罗里尔维”； 

 (d) 三名前战斗人员作证时说，他们经过卢旺达移民局的检查，可是没查他

们的证件，而且边界官员认识招募他们的人员。在边界另一侧，他们向刚果民主

共和国官员行贿； 

 (e) 虽然许多新的招募人员在前往马西西的训练营地时经过戈马，但其他人

则经过卢旺达西北部的火山国家公园。在这里，前战斗人员从萨宾纽火山南坡进

入刚果民主共和国。这些林间通道当地人十分熟悉。卢旺达军队在靠近火山国家

公园的肯尼基设有军事基地，对该公园进行正常巡逻，但就专家组所掌握的情况

来看，卢旺达军队从来没有逮捕过任何全国保卫人民大会招募人员； 

 (f) 同全国保卫人民大会一名前战斗人员的访谈记录显示，一名来自通戈的

16 岁少年称，“我们过去经常从卢旺达招募新兵，我们在靠近萨宾纽火山的公园，

到边界上接他们。卢旺达军队把这些新兵，包括儿童，带到边界，然后回转。”

全国保卫人民大会另外两名前军官也作了类似的证词； 

 (g) 有一次，据称在招募期间，有卢旺达官员在场；另一次，据称动用了卢

旺达军用卡车把所招募人员从鲁亨盖里运到吉塞尼，从那里他们徒步越过边境； 

 (h) 专家组所得到的材料显示，全国保卫人民大会继续在卢旺达基兹巴难民

营进行招募，那里收容有约 16 000 名刚果难民。好几个消息来源表示，卢旺达

警察或行政官员据称有时亲临招募现场。这些说法同专家组 2005 年 1 月的报告

(S/2005/30)所记录的招募行动十分相似。2008 年 10 月 8 日，专家组正式向卢旺

达当局提出探视该难民营的要求，目前正在安排探视时间。 

64. 如上文所述，有若干前全国保卫人民大会战斗人员(包括刚果人和卢旺达人)

已作证指称：卢旺达国防军军官和队伍在刚果境内向全国保卫人民大会提供支

助: 

 (a) 专家组接到若干消息，称在全国保卫人民大会内有卢旺达国防军的存

在，卢旺达国防军还部署队伍，支持全国保卫人民大会。前全国保卫人民大会八

名战斗人员向专家组作证指出，有一些卢旺达国防军现役军官或队伍在支助全国

保卫人民大会。有一次，一名前全国保卫人民大会战士(卢旺达人)在一次做记录

的访谈中对专家组指出，他认出了他在卢旺达国防军任少尉的叔叔；他叔叔讲，

自己仍在领取卢旺达国防军军饷。在其他六起情形中，全国保卫人民大会前战斗

人员对专家组指出，他们的指挥官对他们宣称，目前正从卢旺达领取支助；其中

好几个人看到卢旺达小规模的建制队伍进入刚果民主共和国支助全国保卫人民

大会； 
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 (b) 经由公园的渗透路线一般是从卢旺达边界一侧的恩杰利马，通过卡巴

拉、比茨茨、马加卢雷、恩耶斯斯、布基马和鲁恩永尼到钱佐，或从卢旺达境内

的肯尼基直接通过公园前往萨宾纽，再到钱佐； 

 (c) 专家组记录了同刚果一名农民进行的谈话。2008 年 6 月 10 日，这位农

民正在维龙加国家公园的鲁亨格塔伐竹，突然被从卢旺达越境的约 100 名军人抓

获。鲁亨格塔距离卢旺达边界两公里，他说，他们显然是从那里来的。他根据他

们的口音，知道他们是卢旺达人。他们都持有武器，身着军装。他被拘留到 2008

年 6 月 30 日，这一天他设法逃出； 

 (d) 联刚特派团的报告和专家组所访谈的当地人员均显示，驻扎在边界另一

侧、在(鲁茨呼鲁领土)基奔巴对过的卢旺达国防军一个营好几次有针对性地攻入

刚果民主共和国领土，打击靠近边境的卢民主力量阵地。2008 年 5 月 1 日，约有

10 名卢旺达国防军士兵越境来到鲁茨呼鲁市场，在杀害刚果(金)武装力量 83 旅

士兵伊萨·莫里莫后，绑架了卢民主力量一名军官，即卡塞雷卡上尉。联刚特派

团和当地居民对专家组证实了这起事件。第二次事件发生在 2008 年 8 月，当时

一群卢旺达国防军士兵打伤了卢民主力量一名指挥官以及和他在一起的一名妇

女。 

65. 专家组得到了全国保卫人民大会成员及联邦共和国部队领导层 2007 年 8 月

至 2008 年 9 月间的卫星电话记录。记录清楚表明，这两个团体，尤其是联邦共

和国部队，同卢旺达国防军司令部及卢旺达总统府之间有电话往来。专家组并不

确知通话的内容，但通话次数多、时间长，说明至少是广泛地交流了情况。专家

组已把这些记录在联合国存档。 

66. 专家组有证据显示，在全国保卫人民大会 2008 年 10 月 26 日至 30 日期间的

新攻势中，卢旺达国防军向全国保卫人民大会提供了支助： 

 (a) 加斯兹和卢亨达是刚果的两个村庄，在基奔巴正东，同卢旺达交界。同

来自这两个村庄的目击证人进行了四番谈话，了解到 2008 年 10 月 25日或 26日，

至少有两辆卢旺达坦克部署到卡布杭格的过境点。专家组后来探访了这一边界过

境点，看到过境点俯瞰基奔巴难民营，坦克火力可达刚果(金)武装力量 83 旅位

于堪亚马侯洛的旅部； 

 (b) 同样的当地消息来源一再报称，2008 年 10 月 25 日和 26 日，他们看到

有部队从卢旺达通过基克里和马沙奚森林地带，以支助全国保卫人民大会推进。

专家组不能查明这些部队是卢旺达国防军还是全国保卫人民大会，但这些消息来

源确信部队来自卢旺达境内； 

 (c) 在 2008 年 10 月 25 日刚果(金)武装力量同全国保卫人民大会发生小规

模战斗后，全国保卫人民大会对刚果(金)武装力量发动大规模攻势，一个月内第

二次占领鲁曼格博兵营，并向戈马推进。2008 年 10 月 28 日，刚果(金)武装力量
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在联刚特派团攻击直升机的配合下，把全国保卫人民大会推回到靠近基奔巴境内

流离失所者营地以北的地方。不过，第二天，全国保卫人民大会重新发动攻势，

加大火力攻击其靠近基奔巴的南线和靠近鲁巴雷的北线。有一些部署在实地的外

国军官认定，之所以火力加大，是因为得到了外来支助； 

 (d) 2008 年 10 月 29 日，联刚特派团高级军官和外国记者亲眼目睹从卢旺达

边界一侧卡布杭格附近、用坦克和迫击炮轰击，以支持全国保卫人民大会推进。

专家组约谈的当地人员表示，这一地区本来不是全国保卫人民大会控制区，这些

武器可能是通过卢旺达领土运到那里的； 

 (e) 2008 年 10 月 29 日下午，联刚特派团报称，它部署在基奔巴一带的一

架攻击直升机遭到卢旺达边境一侧的高射炮射击。全国保卫人民大会拥有高射

炮——专家组于 2008 年 11 月 9 日观察到有一门部署在卡布杭格——但这次射

击的方向来源及猛烈程度显示，高射炮是通过陆路运到那里的。在那里，通往

卢亨达——卡布杭格地区的所有路口均为刚果(金)武装力量控制，但经过卢旺达

的道路除外。有可能高射炮是通过卢旺达领土拉到那里的； 

 (f) 联刚特派团和刚果(金)武装力量的高级人士指出，在全国保卫人民大会

向戈马推进时，上述坦克火力和迫击炮火力对攻破刚果(金)武装力量防线并击溃

刚果(金)武装力量部队起了帮助作用。 

67. 2008 年 11 月 9 日，专家组成员看到全国保卫人民大会参谋长博斯科·恩塔

干达将军越过卡布杭格边界，同十几名士兵从一辆陆虎牌防卫者吉普车下车。他

来自卢旺达和刚果边界地区一个一到两公里宽的中立地。专家组未被允许跨过刚

果(金)边界去了解边界另一侧的情况，但当地人员对专家组指出，这条路只通向

卢旺达边界。专家组相信，恩塔干达将军很可能来自卢旺达领土。 

68. 在其他方面，卢旺达也一直是全国保卫人民大会的后方： 

 (a) 如前文所述，全国保卫人民大会用于经费筹措的银行账户设在卢旺达境

内； 

 (b) 全国保卫人民大会官员在卢旺达拥有房产和家属，他们到那里探亲。全

国保卫人民大会代表同那里的使馆人员正常会晤，尽管卢旺达政府在内罗毕公报

中承诺要防止全国保卫人民大会成员出入其领土； 

 (c) 专家组从全国保卫人民大会人员和当地商人等处获悉，在吉塞尼定期举

行筹款会议，尤其是在 2008 年 10 月下旬戈马攻势期间； 

 (d) 全国保卫人民大会领导层的通讯联系，多使用 MTN Rwandacell 电话公

司约 30 个连号号码。本来 Rwandacell 公司的电话是可以通过其在马斯斯和鲁茨

呼鲁(刚果(金))的 Supercell 姊妹网运行的，但 2008 年 9 月，发射塔遭破坏。

全国保卫人民大会正常通过其在卢旺达的代表购买这些电话或得到此类电话的
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通话时间。专家组所获文件显示，全国保卫人民大会所用的一部卫星电话是发给

住在基加利的一名个人——朗贝尔·阿玛霍洛的； 

 (e) 如前文所述，为全国保卫人民大会提供燃料和货物的一些卡车是在卢旺

达登记的； 

 (f) 专家组向卢旺达当局提供了有关这些活动的详细资料，并索要有关电话

号码、银行账户和卡车的资料。2008 年 11 月 19 日，专家组收到卢旺达政府的答

复，这一点以后再谈。 

 

 四. 案例研究二：解放卢旺达民主力量 
 
 

 A. 在欧洲的政治领导层 
 

69. 解放卢旺达民主力量的政治领导层继续在欧洲开展运作。其 活跃的成员是

主席伊格纳西·穆尔瓦纳夏卡和执行秘书卡利斯特·姆巴鲁西马纳。后者于 2008

年 7 月在德国因战争罪行的指控而被逮捕，但在 2008 年 11 月被再次释放。 

70. 穆尔瓦纳夏卡先生和姆巴鲁西马纳先生在写新闻稿和向新闻界发表讲话方

面仍然非常活跃。自 2008 年初以来，他们已经以解放卢旺达民主力量的名义签

署了 24 份新闻谈话，被许多国际媒体引用。根据对专家组获取的卫星电话记录

的分析，穆尔瓦纳夏卡先生每周要与解放卢旺达民主力量部队指挥官 Sylvestre 

Mudacumura 将军多次谈话，而且还与解放卢旺达民主力量南基伍省指挥官

Leopold Mujyambere上校和其他指挥官频繁联系。曾与Mudacumura和Mujyambere

共事的前解放卢旺达民主力量军官在专家组的访谈中透露，穆尔瓦纳夏卡参与日

常行动的决策。根据多个前解放卢旺达民主力量士兵的一致证词，穆尔瓦纳夏卡

先生 2005 年访问基伍省的部队时带去了数十万美元的薪金，部队士兵们认为这

是刚果民主共和国当局为他们的工作而支付的欠付工资。 

71. 解放卢旺达民主力量使用法国服务器(www.ovh.net)维持一个网站

(www.fdlr.org)，以伊格纳西·穆尔瓦纳夏卡的名义注册。解放卢旺达民主力量

使用该网站发布新闻稿和提供该组织关于近期事件的解释。专家组已致函该服务

器，明确告知它为该网站提供主机的行为可能被视为对非政府刚果武装集团的支

持。 

 B. 解放卢旺达民主力量通过自然资源筹资的行为 
 

72. 解放卢旺达民主力量筹集资金的主要方法是通过矿产资源的非法贸易。专家

组访问了解放卢旺达民主力量控制的开采区，并约谈了这些地区的非政府组织、

平民和矿产商以及在戈马和卢旺达的解放卢旺达民主力量前战斗人员。专家组已

摸清了解放卢旺达民主力量采矿业务的规模，并将非法贸易与设在南基伍和北基

伍省的出口公司联系起来，然后进一步与国外的 终用户联系起来。专家组试图
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查明这些明知故犯购买解放卢旺达民主力量控制矿区出产的矿产品的国内外个

人和公司应在何种程度上承担责任。专家组认为，把目标对准与解放卢旺达民主

力量系统开展矿产品交易的企业，并在国际矿产品供应链内部促成应有的注意，

是切断解放卢旺达民主力量财政支持的有效途径。专家组强调，自 2006 年安全

理事会通过第 1698(2006)号决议第 5(d)段授权专家组研究矿产贸易和武器贩运

之间的联系以来，上一任专家组成员一直与北基伍和南基伍省的矿产商展开会

晤。自那时以来，专家组始终提及非政府武装团体和矿产品开采活动之间的联系。

很显然，在下文中点名的贸易商都清楚这些团体从矿产品贸易中获取的利润，但

是它们在查明其所采购矿产品的来源方面却并未表现出足够的警觉。 

73. 专家组估计，解放卢旺达民主力量每年从刚果民主共和国东部地区的矿产品

贸易中获取了价值可能达数百万美元的利润，特别是从锡石、黄金、钶钽铁矿石

和钼铅矿贸易中。矿产品业务是解放卢旺达民主力量的高度优先事项，其指挥官

专门派遣部队通过被他们称为“非传统物流”的系统对矿产品贸易征收税款和实

施控制。一些前战斗人员告诉专家组，解放卢旺达民主力量获取的收入已经通过

该运动的等级系统上缴。 

74. 刚果民主共和国矿业法规对当地贸易商或“商人”(已获得许可证，可以实

地采购和向任何国内出口企业出售)和“商行”(仅获出口许可)予以区分。商行

经常使用的借口是，由于它们在理论上并不参与矿产品的实地购买，它们并不清

楚所购矿产品的原产地。但是，许多商人告诉专家组，由于各个地区铁矿石的含

量都各不相同，商行必须知道它们的产品来自何处。此外，这些商行也清楚武装

团体的存在，因为这些团体的征税经常导致价格上涨。实际上，许多商行都与它

们了解和信任、并为它们预付资金的首选商人合作。这些商人往往已在采矿地点

与解放卢旺达民主力量建立了密切的关系。 

75. 专家组分析了数百份转运中心所在地政府当局签发的官方矿产品运输单据，

矿产品先是运抵转运中心，然后被装上卡车运往戈马、乌维拉、Butembo 和布卡

武。许多这些文件都证实，某些商人一直从解放卢旺达民主力量控制的地区采购

矿产品，并一直将产品运往同一家商行。 

76. 专家组还审查了出口和矿业部的官方文件，证实某些从解放卢旺达民主力量

控制地区购买矿产品的商行出售产品的对象是为数不多的几家外国公司。专家组

从多个商人和一家外国采购公司的经理那里得知，一些外国公司提前为它们“自

己”的商行提供经费，换言之，也就是承认存在一个融资链条，使资金得以从外

国公司流入解放卢旺达民主力量控制的矿井。 

77. 专家组估计，解放卢旺达民主力量控制南基伍省的大多数主要个体采矿点，

其中大多是锡石、黄金和钶钽铁矿石的矿场。在北基伍地区，解放卢旺达民主力

量控制着卢贝罗镇以西丛林地区的许多金矿矿场。该叛军团体也参与了通过公路
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从瓦利卡莱贩卖矿产品的活动，并控制着矿产丰富的卡胡茨-比埃加国家公园地

区的绝大多数领土。 

  南基伍地区的销售网络和终端买家 
 

78. 专家组确定有几家在布卡武的商行直接参与为商人预筹资金，而这些商人又

与解放卢旺达民主力量紧密合作。这些公司是 Groupe Olive 公司、Etablissement 

Muyeye 公司、MDM 公司、世界矿业公司(WMC 公司)和 Panju 公司。根据 2007 年的

政府统计数据，这些公司是南基伍地区锡石、钶钽铁矿石和钼铅矿排名头五位的

出口商，并获得了政府的明确许可，有权出口矿产品。专家组还有证据表明，在

南基伍地区的黄金商行 Etablissement Namukaya 公司也大量参与了为从南基伍

解放卢旺达民主力量领土购买的黄金预筹资金的活动。 

79. 专家组通过约谈矿产品贸易商、解放卢旺达民主力量的逃兵和 Groupe Olive

公司、Panju 公司、WMC 公司、MDM 公司和 Etablissement Muyeye 公司得知，这

些商行都清楚它们采购矿产品的某些矿场受解放卢旺达民主力量的控制。专家组

发现，在南基伍地区的矿产品商行中，哪个武装团体占领哪些矿场是众所周知的。 

80. 据矿业部的官方文件和刚果企业联合会签发的一份文件显示，Groupe Olive

公司是由刚果企业联合会负责人 Mudekereza Namegabe 经营的。Etablissement 

Muyeye 公司是由另一位著名商人 Muyeye Byaboshi 经营的。MDM 公司是一家合资

公司，正式的经营人是 Mudekereza 先生，但还有其他股东参股，包括一名比利

时籍公民 Michel Defayi 和据称亦管理 WMC 公司的 Edouard Kitambala。Panju

公司的所有人是 Panju Zulfikar Ali。这些公司确切的所有制结构目前尚不清楚，

刚果企业联合会表示它们归上述个人所有(见附件 12)。Etablissement Namukaya

公司由一个总部设在布卡武的商人 Shamamba Evariste 经营，他几乎已垄断南基

伍地区的黄金交易。 

81. 专家组走访了 Numbi 镇(南基伍省的卡莱赫地区)，在那里获得了有关附近一

些锡石、钶钽铁矿石、黄金和钼铅矿矿区的资料，这些矿区主要受到解放卢旺达

民主力量和刚果爱国抵抗联盟等武装团体的控制，有一些则由第 3 和第 8 整编旅

的刚果民主共和国武装力量分子共同控制。Numbi 镇的居民告知专家组，携带武

器的解放卢旺达民主力量军官每周频繁光顾该镇的矿产品市场。政府矿业官员为

专家组提供了充足的信息，使专家组得以摸清哪些矿场受到不同的武装团伙控

制。居民、当地行政官员和矿业官员证实，进入 Numbi 镇的大多数矿产品主要源

自解放卢旺达民主力量和刚果爱国抵抗联盟控制的矿区。 

82. 专家组审查了 Numbi 镇政府的官方采矿文件，这些文件表明，许多商人都从

Numbi 镇购买矿产品。Numbi 镇的采矿督察长指出，锡石的主要买主是 WMC 公司，

据官方文件显示，该公司已经收购了几十吨的此类矿产品，而 MH1 公司是钶钽铁
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矿石的主要买主。黄金的主要买主是一名叫做 Majambere Gikeri 的注册商人，

专家组后来通过多种渠道确定，他是一名来自卢旺达的富商。 

83. 在 Mwenga 镇，专家组会见了代表商行从解放卢旺达民主力量控制地区购买

矿产品的商人的代理商。许多代理商都承认，商行通过商人为他们提供了大笔金

额的预付经费。例如，Mwenga 镇附近一个由解放卢旺达民主力量控制的大型矿区

Zombe 的代理商告知专家组，那里的矿产品主要是他们代表 MDM 公司、Muyeye 公

司和 Groupe Olive 公司采购的。Mwenga 镇政府矿业部门的官方文件表明，有数

千公斤的锡石以 Tchikoma 的名义从 Mwenga 镇运走，矿业官员和贸易商认定他是

为 MDM 公司工作的一名商人。专家组还浏览了一些文件，这些文件显示 Groupe 

Olive 公司 2008 年期间在 Zombe 矿区开展业务(见附件 13)。 

84. 专家组从 Groupe Olive 公司在 Mwenga 镇的当地代理商那里获得了信息，这

名代理商承认，Mudekereza 先生委托他收购 Zombe 矿区的矿产品并直接向他付

款。当地贸易商也证实存在另一个被当地称为“Shaba Deux”的商人为 MDM 公司

提供矿产品。两名解放卢旺达民主力量的逃兵(一名来自 Mwenga 镇，一名来自北

基伍和南基伍边界的 Hombo 镇)告诉专家组，“Shaba Deux”是解放卢旺达民主力

量控制的锡石的主要买家。他们对他的外形描述与布卡武商人协会的会长所提供

的描述相符，这位会长将“Shaba Deux”称为 Ciruza 先生，称他是一名为 Agefreco

货运公司工作的商人。Ciruza 先生向专家组否认曾从解放卢旺达民主力量那里购

买矿产品，但他私下向另一位线民承认了这一点。 

85. 专家组走访了 Lemera 镇，在那里获知解放卢旺达民主力量的士兵正将该组

织控制的锡石、黄金和钶钽铁矿石运往 Lemera 镇的贸易商。地方官员、非政府

组织、当地平民和刚果民主共和国武装力量军官向专家组确认，解放卢旺达民主

力量正将矿产品从南基伍省的 Itombwe 地区运到 Lemera 镇出售。矿业官员报告

说，在过去两年中，Lemera 镇矿产品的主要采购商一直是 Groupe Olive 公司、

Muyeye 公司、MDM 公司和 WMC 公司。根据专家组获得的证词，Mudekereza 先生本

人也曾访问 Lemera 镇，他在该镇的边界地区拥有采矿特许权。 

86. 2007 年，上一届专家组访问了位于卡胡茨-比埃加国家公园边缘地区的偏远

小镇 Lulingu，在他们所做工作的基础上，本届专家组与往外运送矿产品的运输

工人、一名当地的公园护林员和当地非政府组织工作人员进行了访谈。所有这些

人都确认，解放卢旺达民主力量控制公园的矿区，并利用中介机构将矿产品运往

Lulingu 简易机场。该机场由刚果民主共和国武装力量第 18 整编旅控制和征税。

消息来源证实，交易商知道他们的卖家是解放卢旺达民主力量，而且通过中介机

构与解放卢旺达民主力量沟通。据报道，WMC 公司、Muyeye 公司、Panju 公司和

MDM 公司都从 Lulingu 购买矿产品。政府的官方文件证实了这一点。Lulingu 的

消息来源指出，运达 Lulingu 简易机场的矿产品中，超过 90%来自解放卢旺达民

主力量控制的地区(见附件 14)。 
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87. 专家组了解到，有一个横穿乌维拉的利润丰厚的黄金贸易通道，南基伍省

Fizi 地区受解放卢旺达民主力量控制的金矿出产的黄金被运送到该地。许多平民

和黄金商人告知专家组，当地黄金交易商 Djuma Tatu 为此类贸易预筹大部分资

金。专家组审查官方文件后发现，Tatu 先生把他的黄金出售给布卡武的

Etablissement Namukaya 公司，每个月的交易金额往往价值逾 2 万美元(见附件

15)。专家组获悉，Tatu 先生经常前往布隆迪的布琼布拉进行黄金交易。专家组

与去过解放卢旺达民主力量金矿的非政府组织代表和贸易商进行交谈后，确认

Namukaya 先生和 Tatu 先生是主要客户。 

88. 专家组获取的官方文件表明，2007 年从 Groupe Olive 公司、Muyeye 公司、

WMC公司和MDM公司进口锡石和钶钽铁矿石的进口商仅有比利时公司Traxys以及

总部设在英国的 Afrimex 公司。采矿领域的消息来源(包括一名 WMC 公司的雇员)

报告说，Traxys 公司实际上控制了 WMC 公司并为其他商行预先提供了资金。2007

年，Traxys公司通过这四家商行正式购买了1 631吨锡石和 226吨的钶钽铁矿石。

由 Kotecha 家族控制、总部设在布卡武已逾几十年的 Afrimex 公司 2007 年通过

Muyeye 公司购买了 832 吨的锡石。专家组获取的文件还显示，Panju 公司购买的

所有矿产品都售给了泰国冶炼与精炼公司。 

89. 专家组已书面要求 Traxys 公司和 Afrimex 公司提供它们彼此之间和与这些

公司之间的所有金融交易，以及有关预先筹资安排的所有细节。Traxys 公司确认

它与上述客户存在买方关系，但否认提供了任何预先筹资安排。英国当局 近作

出结论认为 Afrimex 公司违反了经济合作与发展组织的多国公司准则，该公司告

知专家组它已经停止购买矿产品。 

90. 通过与黄金行业的一些消息来源进行面谈，专家组还得出结论认为，

Etablissement Namukaya 公司和 Tatu 先生购买的黄金主要在布琼布拉被出售给

Gold Link Burundi Trading 公司和 Farrel 贸易与投资公司。这两家公司都与刚

果的商行(特别是 Namukaya)有着长期的联系。 

91. 专家组还收到了位于阿联酋的阿联酋黄金公司的文件，显示它以Farrel贸易

与投资公司的名义在布琼布拉与Rajendra(Raju) Vaya和Vipul Kumar开展了交

易。Vaya先生是Machanga有限公司的注册经理，这家总部设在坎帕拉的公司已于

2007 年 3 月被列入委员会的制裁名单。
3
 据文件显示，阿联酋黄金公司在 2007

年 4 月与Farrel贸易和投资公司进行了交易。专家组还有文件显示，阿联酋黄金

公司于 2007 年 10 月与Machanga有限公司进行了商业交易(见附件 16)。 

92. Vaya 先生告诉专家组，他已停止了在布隆迪的活动，并已与他在当地的合作

伙伴分道扬镳。然而，阿联酋黄金公司以书面形式告知专家组，它从肯尼亚的

__________________ 

 
3
 http://www.un.org/News/Press/docs/2007/sc8987.doc.htm。 
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Ushindi 出口公司购买黄金。Machanga 有限公司的 Vaya 先生向专家组承认，他

的家庭成员是Ushindi出口公司的所有人。贸易消息来源还告知专家组，Machanga

公司仍在通过内罗毕和设在坎帕拉的幌子公司交易刚果黄金。 

93. 金链布隆迪贸易公司是一家由布隆迪籍公民 Mutoka Ruganyira 经营的公司，

他曾经向布琼布拉的 Machanga 有限公司供应黄金。专家组审查的民用航空文件

显示，金链布隆迪贸易公司将数百公斤的黄金空运到迪拜，在 2008 年 1 月至 8

月期间，有数百万美元的现金流入布琼布拉(见附件 17)。Mutoka 先生告知一名

专家组成员，他在访问迪拜时曾向阿联酋黄金公司出售过黄金，但现在则向在迪

拜的另一家公司 Kaloti 珠宝公司出售黄金。他后来改变了自己的说法，说他只

访问过阿联酋黄金公司，但从未向其出售过黄金。后来他又承认，他每个月购买

约 7 公斤重、价值数万美元的刚果黄金，但卖方不是 Namukaya 公司，而是一些

小型贸易商。 

  北基伍网络和最终买方 
 

94. 专家组访问了北基伍瓦利卡莱县，并在前往布卡武的途中走访了 Kahuzi 
Biega 国家公园周边地区。根据许多证词，卢民主力量对来自 Itebero 附近的公

园锡石征税，这些锡石在 Musenge 集市镇由卢民主力量监督的若干个私营仓库出

售。与 Olive 和 Muyeye 合作的商人在刚果武装力量第 85 旅和卢民主力量共同控

制 Musenge 集市购买大量锡石。联刚特派团访问过 Musenge 的一名工作人员证实

了这一信息。Muyeye 先生的雇员们也告诉专家组，他在矿石交易中与卢民主力量

有直接联系。 

95. 专家组收集的证据显示，布滕博的一组黄金商人正在从卢民主力量控制区购

买大量黃金，他们与已故 Kisoni Kambale 有联系，后者曾于 2007 年 3 月被列入

委员会制裁名单。专家组在集市日访问了这一黄金主要交易过境点 Kasugho 镇，

当日数百名卢民主力量武装人员在该镇巡逻。居民和地方政府官员告诉专家组，

卢民主力量在灌木林中操纵一个恐怖集团，控制着 100 多个小型金矿的生产。 

96. 专家组已查明二个商人，即 Pierre Karamba 和 Kambale Kitambala，他们是

Kasugho 的黄金商人，在政府正式文件中被点名(见附件 18)。政府官员和其他商

人告知专家组，这二名男子实际上垄断了 Kasugho 的黄金出口，并得到布滕博四

名商人的资助：Kahindo Muhiwa、Katina Kambale、Kambale Vikalwe 和 Nzanzu 

Mbusa，后者是 Kisoni 博士的遗孀。Kisoni 博士曾通过乌干达 Impex 商业有限公

司(UCI 公司)出售他的黄金，该公司设在坎帕拉，也于 2007 年 3 月受到制裁。

Karamba 先生承认，他向 Katina Kambale 出售黄金。他的一名雇员告知专家组，

地方商人能够在一个集市日处理价值 20 000 美元的黄金采购。 

97. 专家组获得的文件显示，四名布滕博商人共同注册了一家公司(Glory 

Minerals)，目的是出口黃金(见附件 19)。该地区商人告知专家组，成立 Glory 
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Minerals 公司的这四名商人已经向坎帕拉商人出口黄金。Nzanzu Mbusa 通过一

名代表与专家组接触，该代表称她已正式发函，从 Glory Minerals 公司撤消她

的名字。 

98. 专家组有文件显示，已故 Kisoni 先生生前在他和 UCI 公司因购买非法黄金

而被列入委员会 2007 年 3月制裁名单仅数周后，与他的遗孀 Nzanzu Mbusa 和 UCI

公司共同尝试建立另一家公司(Aurum Africa)未果。Aurum Africa 公司任命 UCI

公司雇员 Siva Reddy 担任公司经理(见附件 20)。 

99. 专家组于 2008 年 9 月在坎帕拉会晤 UCI 公司主任 J.V Lodhia 和 Kunal 

Lodhia。他们称，他们不再参与黄金买卖，Aurum Africa 公司未曾获得许可证，

他们在迪拜已没有任何业务。 

100. 专家组审查了阿联酋航空公司飞行记录，确认可能从布滕博向迪拜走私黃

金。记录显示，Glory Minerals 公司成员 Kahindo Muhiwa 今年年初从恩德培飞

往迪拜。专家组还看到飞行记录显示，UCI 公司前雇员 Sudhakar Reddy 和 Siva 

Reddy 的兄弟在 Muhiwa 先生出行后二天从坎帕拉飞往迪拜。专家组获悉，

Sudhakar Reddy 从布滕博购买黃金。曾向 Emirates Gold 公司出售黄金的 UCI

公司主任 J.V. Lodhia 确认，Sudhakar Reddy 近在布滕博和迪拜，但称他已不

在 UCI 公司工作。专家组已获得 Emirates Gold 公司客户名单，其更新日期截至

2008 年 7 月 15 日。该名单显示，UCI 公司仍然是 Emirates Gold 公司的客户。

其他文件显示，Emirates Gold 公司曾在 UCI 公司受到制裁 8 个月后与之进行经

济业务(见附件 21)。Lodhia 称，这些交易不是新黄金股票交易，而是涉及在冻

结时调整 Emirates Gold 公司现有股票的交易，或迪拜多商品中心核准的有关黄

金期货市场的交易，条件是所得利润不得支付给 UCI 公司。 

101. 专家组已与 Emirates Gold 公司的代表联系。后者称，他们监管 UCI 公司

和 Machanga 公司在新斯科夏银行的冻结资金，然后按指示将这些资金发往乌干

达的一个监管账户。专家组打算跟踪这一问题，以及 UCI 公司为何继续与

Emirates Gold 公司进行交易。 

 C. 卢民主力量——刚果武装力量相互勾结 
 

102. 专家组有确凿证据显示，刚果武装力量与卢民主力量相互勾结，包括提供

军事设备，以及共同对付全国保卫人民大会。2007 年 12 月在马西西县和鲁丘鲁

县与全国保卫人民大会发生冲突期间，卢民主力量与刚果武装力量广泛勾结，并

在 2008 年 8 月 20 日开始的战斗期间继续与刚果武装力量相勾结。 

103. 专家组约见了 30 多名卢民主力量前战斗人员，主要是在联刚特派团解除

武装、复员和重返社会戈马营地，但也在过渡护理中心和卢旺达 Mutobo 复员营。

在约见中，15 人提供了有关刚果武装力量和卢民主力量相互勾结的第一手具体证

词。专家组还约见了刚果武装力量一些前士兵和现役士兵，他们证实了这一信息。 
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104. 这些约见显示，参与勾结 多的是卢民主力量 Marc Habimana(aka Ndinzi 

Mihigo)中校指挥的 Sabena 营和 Henri Maitre 中校指挥的 Bahama 营。这种勾结的

主要地区涉及以下轴心：Ngungu-Mushaki、Katale-Mushaki、Kiwanja-Kinyandoni

和 Rugari-Kibumba，都在北基伍马西西县和鲁丘鲁县。这一勾结通常是为了攻击

或防御全国保卫人民大会。援助一般采取联合攻击的形式，由二个部队分裂行动

轴心。作为回报，刚果武装力量向卢民主力量提供弹药。 

105. 专家组以北基伍和南基伍刚果武装力量三股部队为重点进行个案研究。第

一个案例涉及第 11 特种营，由 Pili Pili Kamatimba 中校指挥， 初作为反对

卢民主力量的“Kimia 行动”的一部分部署，由联刚特派团进行训练。专家组有

证据显示，已经转让 50 000 多发 7.62 毫米弹药。2008 年 6 月，专家组在卢旺达

Mutobo 复员营约见了卢民主力量一名 39 岁的前官员(有录像记录)。他告知专家

组，2008 年初，他目睹第 11 营在从 Hombo(卡莱亥县)前往 Nabyiondo(马西西县)

的途中暂停，将弹药转给卢民主力量的一个代表团，该团来自 Kibua(马西西县)

的卢民主力量总部。弹药收货人是 Jean Victor 上校，他是卢民主力量驻 Hombo

联络官： 

 (a) 专家组能够通过刚果武装力量第 11 营的 2 名普通士兵证实这一信息，

他们目睹了在 Hombo 的转交行动； 

 (b) 专家组前往 Hombo，与民众谈论转交一事。当地人确认，看到刚果武装

力量的卡车停在卢民主力量前战斗人员指定的地点； 

 (c) 此外，专家组于 2008 年 8 月获得刚果武装力量第 11 营库存清单(见附

件 22)，其中显示自 2007 年下半年部署以来，出现 60 000 多发弹药的差额。Pili 

Pili 中校本人称，自 2007 年部署以来，他的部队仅参加一次持续两天的小规模

战斗，有十几名士兵参加。在那场战斗中使用的弹药量不足以说明库存中显示的

差额。 

106. 第二个安全涉及刚果武装力量第 81 旅，由 Philemon Yav 上校指挥，设在

Katale(马西西县): 

 (a) 卢民主力量 6 名离队的前战斗人员、刚果爱国抵抗联盟 3 名前士兵和刚

果武装力量 2 名前士兵称，第 81 旅曾向反叛集团提供弹药，并在 2007 年 11 月

和 2008 年 10 月期间多次与他们共同行动； 

 (b) 卢民主力量 Ndinzi Mihigo 上校领导的 Sabena 营的 1 名士兵称，2007

年下半年他在 Katale 目睹 Yav 上校将武器和弹药转交卢民主力量 Ndinzi 

Mihigo 上校，包括 AK-47、火箭榴弹和中机关枪。刚果爱国抵抗联盟的一些士

兵告知专家组，他们大约在相同时间目睹转交弹药，支援打击全国保卫人民大

会的行动； 
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 (c) 2 名可靠的当地目击者称，2008 年 9 月 16 日，第 81 旅在 Rubaya(马西

西县)攻击全国保卫人民大会，并与刚果爱国抵抗联盟一起进入该镇，他们在那

里逗留数日； 

 (d) 卢民主力量 1 名前战斗人员、刚果爱国抵抗联盟 1名前战斗人员及地方

当局称，在 Rubaya 战斗之后，全国保卫人民大会攻击马西西镇，在此期间，卢

民主力量和刚果爱国抵抗联盟部队被迫从Gasizi和 Busiye后撤到马西西以北五

公里处的 Kahongole，然后与第 81 旅一起反攻，捍卫马西西镇； 

 (e) 刚果武装力量驻戈马高级官员告知专家组，第 81 旅的兵力远少于所宣

称的兵力，可能要求刚果爱国抵抗联盟和卢民主力量增援； 

 (f) Yav上校没有进行指挥，因为他从2008年 2月以来一直生病，由Cyrille

上校接替。但勾结活动有增无减。虽然刚果武装力量知道第 81 旅和卢民主力量

可能合谋，但他们非正式向专家组承认，他们有其他更为优先的事项，而不是制

止这种过分行为。2008 年 10 月，Yav 上校晋升，成为驻下刚果第 2 军区参谋长。 

107. 第三个案例涉及刚果武装力量第 8 旅第 81 营，设在南基伍 Kamanyola (乌

维拉县)： 

 (a) 根据专家组获得的2008年 4月 22日国家情报局省级主任提交的内部报

告(见附件 23)，设在 Sange(乌维拉县)的第 112 营指挥官 Frank Migabo 少校于

2008 年 4 月 12 日在 Sange 会晤卢民主力量 2 名上校。此后不久，第 112 营的 1

名军士向卢民主力量出售武器和弹药。根据专家组与国家情报机构工作人员的非

正式讨论，他们认为 Migabo 少校命令转让武器。Migabo 少校仍在指挥第 112 营，

专家组不知道刚果武装力量是否对他进行任何调查； 

 (b) 电话记录显示，2008 年 2 月和 3 月 Migabo 少校与 Edmond Ngarambe 上

校四次通电话(没有 2008 年 4 月的电话记录)，后者是卢民主力量驻在附近的联

络官； 

 (c) 刚果情报来源称，2008 年 11 月，Migabo 少校曾前往 Lemera 与 Ngarambe

上校再次会晤，Lemera 距他的指挥哨所 20 公里左右，不在他的部署区内； 

 (d) 专家组 2008 年 8 月访问了 Migabo 少校在 Sange 的总部，专家组从一些

当地独立来源得知，那里的刚果武装力量和卢民主力量存在公开共生关系； 

108. 在刚果民主共和国和卢旺达分别约见的卢民主力量20名逃兵告知专家组，

他们经常从刚果武装力量普通官员购买军需品。一枚子弹的价格约 50 刚果法郎

(0.1 美元)，一件制服在 2 美元至 3 美元之间。 

109. 2007 年和 2008 年 12 个月期间，专家组对卢民主力量约 20 名指挥官的卫

星和移动电话记录进行了分析。刚果武装力量高级官员和卢民主力量高层经常接
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触，专家组根据一个小型电话记录样本，记录了这一时期 98 次此类电话。4 名区

域指挥官，其中 2 人的基地远离卢民主力量领土，与卢民主力量高级指挥官总共

通话 26 次，包括 16 次打电话给部队指挥官 Mudacumura 将军。刚果武装力量戈

马第 8 军区 1 名高级官员与 Mudacumura 将军通话 11 次，国家情报局 1 名省级主

任与卢民主力量联络官通话 39 次。虽然专家组不知道这些通话的内容，但这些

通话至少证明广泛交流信息，甚至在远离卢民主力量部署的官员之间。 

110. 2008 年，卢民主力量 高级联络官 Ngarambe 少校经常在布卡武与联刚特

派团官员和刚果武装力量指挥官会晤，在该镇一次逗留数周。据刚果民主共和国

情报处内部来源，Ngarambe 少校负责与刚果民主共和国政府的联络，专家组认为

后者本身就有勾结的倾向。 

111. 专家组观察了刚果武装力量和卢民主力量在整个基伍地区的广泛共生关

系。专家组在 Nyabiondo(马西西县)、马西西镇(马西西)、Sange(乌维拉)、

Lemera(乌维拉)、Kasugho(卢贝罗)和 Hombo(卡莱亥)亲眼目睹了这种共生关系，

并收到联刚特派团和国际非政府组织关于在北基伍和南基伍其他许多地方存在

这种共生关系的可靠报告。这种共生关系包括一起逛市场和在酒吧喝酒及访问彼

此的指挥部。当质问这种做法时，刚果武装力量指挥官说他们没有收到任何将卢

民主力量视为敌人或与之脱离接触的命令，尽管已在内罗毕公报提出时间表，要

求在 2008 年 9 月之前对卢民主力量采取军事行动。专家组认为，这种共生关系

助长了武器交换，让卢民主力量能够在基伍大部分地区自由通行。 

112. 电话记录揭示了卢民主力量在布卡武、戈马和金沙萨的卢旺达和刚果指挥

官和联络官之间的关系，包括与 Hyacinthe Rafiki Nsengiyumva 的关系，后者

过去在黑角和金沙萨时曾为卢民主力量和争取团结和民主运动发挥了重要的联

络作用，目前他在金沙萨和刚果民主共和国东部之间穿梭往来。专家组已与其中

一些联络人员谈话，包括：Mudacumura 将军的姐姐，她住在卢本巴希，经常与她

的兄弟联系；卢民主力量在戈马的一名地下工作人员，刚果情报处知道他参与武

器走私活动。 

113. 卢民主力量和刚果武装力量还共同受益于维龙加国家公园的非法木炭交

易： 

 (a) 根据一个国际非政府组织和刚果自然保护当局进行的详细研究，戈马每

年约消费 60 000 吨木炭，价值约 2 500 万美元，其中 80%至 90%的木炭来自国家

公园，因为那里的硬木生产更高质量的木炭； 

 (b) 由于在公园砍伐树木和生产木炭是非法行为，应沿着供应链提供保护。

在鲁丘鲁县，主要是卢民主力量人员为公园木炭生产提供安保，每袋木炭征税 4%

至 6%。木炭交易商用卡车将货物运至戈马，向直至 2008 年 10 月底控制鲁丘鲁道

路的刚果武装力量第 83 旅和第 9 旅支付保护费。据称，卢民主力量出租所有卡
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车在戈马出售其产品，这意味着与控制道路的刚果武装力量指挥官相互勾结。据

保守估计，如果卢民主力量对一半木炭生产征税，他们每年可从木炭获利 200 多

万美元； 

 (c) 当地人和自然保护人员称，第 83 旅指挥官 Jean Claude Mosala 中校也

参与了这一非法征税活动。在距离其 Kanyamahoro 总部不远处有一个木炭炉，他

的士兵与卢民主力量在鲁加里和基班巴周围的部队密切接触。专家组还获得文件

显示，第 9旅官员 Zaire Ndahrihoranye 少校个人参与木炭交易。当地领导人也

经常指名道姓地说 Zaire 少校与卢民主力量关系密切； 

 (d) 正如专家组在其临时报告中指出，专家组获得的许多证词都涉及

Richard Mungura 上校指挥的刚果武装力量第 15 综合旅与卢民主力量相勾结，参

与大麻和木材贸易； 

 (e) 2008 年 2 月，刚果民主共和国自然养护研究所在戈马北部基巴蒂设置路

障，以检查非法木炭，而维龙加国家公园硬木产的木炭与其他木炭的区别很容易

检测。然而，2008 年 8 月，内政部要求根据《阿马尼方案》拆除这一路障，因为

按规定应拆除所有路障。刚果民主共和国自然养护研究所公园警卫把守的这一路

障曾帮助将进入戈马的非法木炭交易额降低 40％以上，因此也减少了卢民主力量

的收入； 

 (f) 2005 年，卢旺达政府通过一项法律，基本上禁止国内生产木炭，以防止

砍伐森林。这一举措造成了意外副作用，即增加了从刚果民主共和国的木炭进口，

而这些木炭主要来自维龙加国家公园，而且可能被卢民主力量征税。卢旺达当局

尚未建立适当的控制机制，检查来自国家公园的木炭。 

 

 五. 其他武装集团 
 
 

 A. 刚果爱国抵抗联盟 
 

114. 正如专家组的临时报告所介绍的那样，刚果爱国抵抗联盟可能是刚果民主

共和国东部地区排在解放卢旺达民主力量和全国保卫人民大会之后的第三大武

装团体。该组织于 2007 年 3 月 15 日创建，是由多个基于族裔的民兵组织组成的。 

115. 自成立以来，刚果爱国抵抗联盟增速迅猛，招兵买马，在马西西的全国保

卫人民大会主要阵地以西和以北建立起了针对全国保卫人民大会的又一条重要

战线，以分散部署在东部的全国保卫人民大会针对刚果民主共和国武装力量的主

要进攻线的兵力。 

116. 专家组审查了像刚果爱国抵抗联盟这样一个武装团体为何能够如此迅速

地扩充实力的问题。该联盟的一些高层指挥官与刚果民主共和国武装力量的军官

有着密切联系。总部设在 Kinigi 的刚果爱国抵抗联盟指挥官 Banga 上校曾经担
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任 Mayanga Wabishuba 将军的保镖头目，后者系前胡图族民兵领导人和总部设在

鲁丘鲁的刚果民主共和国武装力量第 9 整编旅的指挥官，据刚果民主共和国武装

力量和联刚特派团内部渠道报告，他与解放卢旺达民主力量和刚果爱国抵抗联盟

都有密切的联系。Banga 上校在 2007 年初陪同 Mayanga 前往金沙萨时还是一名中

尉，后来他返回到北基伍省协助组建了刚果爱国抵抗联盟。Mayanga 后来被晋升

为上将军衔，并被任命为刚果民主共和国武装力量在赤道省的第3军区副指挥官。

据一名接近 Mayanga 将军的刚果民主共和国武装力量前任军官透露，Mayanga 将

军把第9整编旅的武器和弹药交给Banga上校，作为对刚果爱国抵抗联盟的捐献。

附近地区的地方领导人在接受专家组面谈时透露，Banga 上校的总部 初设在

Mayanga 将军的家乡 Busiye 的家中。 

117. 专家组还获得了 Mayanga 将军和 Kanzeguhera 中校在 2008 年 2 月至 4 月

期间 5 次往来电话的记录，后者的别名为 Sadiki，系解放卢旺达民主力量蒙塔尼

亚营的指挥官。这使专家组更加确信，Mayanga 将军正在定期与卢旺达和刚果的

胡图族武装团体开展接触，联刚特派团官员和地方领导人也证实了这一看法。 

118. 2008 年 11 月 8 日，专家组亲耳听到一名刚果爱国抵抗联盟高级指挥官和

一名前刚果保安人员谈话描述了他们与刚果民主共和国武装力量的合作关系：

“我们分两路行动，他们从一边进攻全国保卫人民大会，我们从另一边发起进

攻。”专家组还获取了同一名指挥官的一份文件，他在该文件中要求刚果政府提

供物资援助。 

119. 根据 7 名不同目击者的说法，刚果爱国抵抗联盟从总部设在 Katale(马西

西地区)的刚果民主共和国武装力量第 81 旅获取弹药，并以在打击全国保卫人民

大会的行动中提供支持作为回报。由 Philemon Yav 上校指挥的第 81 旅也是被专

家组认为同解放卢旺达民主力量合作的军事单位之一(见上文)。合作事例如下： 

 (a) 据刚果爱国抵抗联盟 21 岁的前任士兵“IN”2008 年 8 月透露，刚果民

主共和国武装力量第 81旅的 Fimbo 上校从 Katale 去往 Kaniro 时他本人也在场，

Fimbo 上校给刚果爱国抵抗联盟的士兵拿了 40 箱 AK-47 步枪弹药，并要求他们在

进攻全国保卫人民大会的攻势中帮忙； 

 (b) 部署在第81旅Katale指挥部的一名刚果民主共和国武装力量士兵报告

说，刚果爱国抵抗联盟指挥官 Mugabo 将军在 2008 年中数次访问 Katale，与 Yav

上校会谈并获取了弹药。Mugabo 将军还参加了刚果民主共和国武装力量和刚果爱

国抵抗联盟混编部队的几次联合行动。在 Yav 上校离开后，Cyrille 上校继续维

持这种合作关系。刚果民主共和国武装力量还给了刚果爱国抵抗联盟对讲机，以

便双方可以通过对讲机协调行动； 

 (c) 据刚果爱国抵抗联盟一名与 Kifaro 上校一同部署在 Chugi 的卢旺达籍

前战斗人员透露，他看到Yav上校将三箱AK-47步枪弹药交给刚果爱国抵抗联盟，
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以换取后者的支持，抗击全国保卫人民大会 2008 年 9 月对 Katale 和马西西的进

攻。他说，双方定期开展联合行动； 

 (d) 刚果民主共和国武装力量第 81 旅的一位前任士兵告知工作组，2008 年

期间，刚果爱国抵抗联盟的军官曾多次来到 Katale 获取弹药。有一次，刚果爱

国抵抗联盟上校 Moomba 从 Fimbo 上校那里获得了五箱 AK-47 弹药。他还参与了

刚果民主共和国武装力量-刚果爱国抵抗联盟联合武装部队2007年在 Kagundu以

及 2008 年 9 月在 Katale 与全国保卫人民大会作战的行动。 

120. 有几位刚果爱国抵抗联盟领导人被刚果民主共和国政府聘用为公务员，因

而仍在领取国家的工资和福利。这包括在金沙萨为国家电力公司工作的该组织执

行秘书 Sophie Bwiza 以及在戈马的刚果管制局担任雇员的刚果爱国抵抗联盟主

席 Sendugu Museveni。 

 B. 刚果人民正义阵线 
 

121. 刚果人民正义阵线是 2008 年 9 月左右由多个伊图里民兵组织的残余力量

组建的。2008 年 9 月和 10 月，他们在艾伯特湖以南地区对刚果民主共和国武装

力量发起了攻击。他们控制的士兵数量较少，估计在 400 人至 1 000 人之间。该

组织的领导人是前伊图里和解人民阵线领导人 Cherif Manda 上校。他们指责刚

果民主共和国当局背弃了与若干已被逮捕的伊图里指挥官早先达成的协议，并要

求在国家军队中担任官职。 

122. 2008 年 10 月，伊图里一些民间社会领导人和政治家表示关切，因为该地

区有许多退伍军人不断消失，据信他们已加入刚果人民正义阵线。这些领导人还

声称在乌干达设有这些民兵的训练营。专家组一直未能前往该地区核实这一信

息。 

123. 刚果人民正义阵线和全国保卫人民大会高层官员告诉工作组，他们两个组

织之间有着密切的联系，他们在 2008 年 8 月和 9 月分别发起的两轮攻势应被视

为联合行动。 

124. 专家组在坎帕拉会见了一名刚果人民正义阵线的高层官员，并与另一名高

层官员通了电话。前者向专家组承认，来自北基伍省的两名刚果民主共和国反对

派政治人物 Victor Ngezayo 和 Gaston Kangele 是刚果人民正义阵线的政治领导

人。工作组还从其他来源(包括刚果和乌干达情报机构)获悉，这两个人积极支持

刚果人民正义阵线。Victor Ngezayo 也是一名积极的全国保卫人民大会政治支持

者。专家组正继续开展这方面的调查。 

125. 专家组向乌干达政府提供了与几名刚果人民正义阵线领导人有关的信息，

这些领导人(包括 Stefano 上校和 Cherif 上校)正利用坎帕拉作为政治活动和筹
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资的后方基地。专家组未获悉任何关于乌干达当局为防止其领土被这些个人利用

采取的任何行动的资料。 

126. 在下一个任务期间，专家组打算仔细研究刚果人民正义阵线及其支持网

络。 

 

 六. 自然资源和违反武器禁运行为 
 
 

127. 根据第 1807(2008)号决议的要求以及委员会成员表示出的兴趣，专家组一

直致力于收集资料说明自然资源在协助非法武装团伙融资方面的作用。 

128. 据贵重商品评鉴认证中心的资料显示，刚果民主共和国东部地区 2007 年

正式出口的锡石重量约为 14 694 吨，价值约 4 500 万美元；正式出口的钼铅矿

重量约为 1 193 吨，价值 427 万美元；正式出口的钶钽铁矿石重量约为 393 吨，

价值 362 万美元。贵重商品评鉴认证中心 2008 年的官方统计数据表明，截至

2008 年 7 月，锡出口已达近 12 000 吨，价值约 1.27 亿美元(因全球商品价格

下跌之前锡价上涨的缘故)；钶钽铁矿石产量已达近 300 吨，价值 542 万美元；

钼铅矿产量达 384 吨，价值 262 万美元。2007 年官方记录的黄金产量为 105 公

斤。专家组认为，所有这些数字都远远低于实际数字，为压低数字而采用的手

段包括对矿石含量进行有系统的低估，专家组还收到了有关向邻国大规模走私

的可靠报告。 

129. 锡石、钶钽铁矿石和钼铅矿是通过设在比利时、卢旺达、马来西亚、泰国、

大不列颠及北爱尔兰联合王国、香港(中国)、中国、加拿大、俄罗斯、奥地利、

荷兰、瑞士、印度、阿拉伯联合酋长国和南非的公司正式出口的。这些矿产品的

主要出口点是蒙巴萨和达累斯萨拉姆。锡石和钶钽铁矿石主要用于全球电子行

业，而钼铅矿则被用来制造钨。黄金主要是通过邻近国家走私出境，随后主要被

运往阿拉伯联合酋长国和欧洲。 

130. 如上所述，各个非政府武装团体从这些自然资源中获利颇丰。这些矿场本

身往往由解放卢旺达民主力量、刚果爱国抵抗联盟和其他马伊马伊团体征税，而

在戈马的一些矿业商行据称与全国保卫人民大会有联系。 

131. 专家组以买家是否明知故犯地购买来自这些武装团体控制的地区的矿产

品作为分析的依据。专家组还认为，所有公司都有责任在刚果民主共和国及该国

境外进行尽职调查，以查清产品的来源。 

132. 2008 年 7 月，专家组会见了北基伍省的商行协会，并于 2008 年 8 月与南

基伍的商行举行了一次会议，要求他们提供资料，说明它们从哪些商人那里进货、

这些商人从哪些地理区域开展交易以及在过去的一年中所购矿产品的数量信息。

迄今为止，没有一家商行提供这方面的任何资料。戈马和布卡武商行协会各自的
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会长 John Kanyoni 和 Mudekereza Namegabe 却在同时宣称，他们正在与联合国

开展合作，以加大该部门的透明度。 

133. 尽管如此，专家组还是一直在编纂一份南基伍和北基伍省受武装团体控制

的主要矿区清单。虽然专家组已证明许多商行确实明知故犯地从武装团体控制地

区收购矿产品，但专家组仍鼓励捐助方在专家组所掌握的公开信息的基础上，协

助编制一份富矿区地图，并在下一届工作组的任务期限结束之前将这份地图公开

(在因特网上)。对于那些声称不知道哪些地区受武装团体控制的公司来说，这份

地图应有助于消除它们的口实。 

134. 与此同时，工作组建议，刚果矿产制品的出口商和购买方应尽职尽责加大

努力，公开披露证据证明他们并没有明知故犯地购买刚果民主共和国不干净的矿

产品。太多的商行正在利用法律对于商行和商人的区分，声称它们并不知道自己

所购材料的原产地，而事实上它们往往对此十分清楚，或者即便它们不清楚的话，

要发现真相也相当容易。 

135. 刚果民主共和国武装力量本身就大量涉足矿产贸易，第 85 旅对 Bisie 矿

的控制就是一个典型的例子。专家组认为，只要刚果民主共和国武装力量的部队

能够部署兵力到采矿地区并从采矿地区牟利，结束刚果民主共和国东部的冲突就

不符合某些指挥官的利益。鉴于根深蒂固的腐败现象和刚果民主共和国武装力量

内部派别的分裂现状有助于它与非国家武装团体达成交易，防止非法采矿与安全

部门的改革有着密不可分的联系。 

 

 七. 对非政府武装团体的军火供应 
 
 

 A. 刚果(金)武装力量对非政府团体的军火供应 
 

136. 如临时报告所述，刚果(金)武装力量是非政府武装团体武器和弹药的主要

来源。刚果军队的虚弱致使一些指挥官向其他武装团体求援，从而出现了较大规

模军火转让的情况。与此同时，贫穷和问责的缺乏也使普通士兵为换取金钱而出

售小批量武器和弹药。 

137. 刚果(金)武装力量一名普通士兵每月薪金约 62 美元。一名准将每月收入

约 100 美元。整编旅多少还能定期领到薪金，但却很少能享受到医疗保健，并要

负担自己和家属的食宿。未经整编的部队情况则较糟，常常连应有的工资都领不

到。刚果(金)武装力量目前有约 150 000 名士兵，其中⅓(即 45 000 人)在 18 个

整编旅中(见刚果(金)武装力量薪金表，附件 24)。 

138. 专家组审查了刚果(金)武装力量的内部库存管理，以查明为防止军火丢失

而采取了何种保障措施。专家组重点审查了小武器和轻武器(小武器和轻武器)及

弹药的库存安全、保养、标识、记录和问责。据外国军事顾问和刚果(金)武装力
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量内部消息来源介绍，库存管理几乎不存在。政府并不知道其军火中有多少被哪

些部队存放在什么仓库里。因此也很少采取防止向非政府武装团体非法出售武器

和弹药的保障措施。 

139. 虽然有些部队向专家组展示了存货，但许多其他部队似乎并不准确了解其

军械库的情况。士兵个人通常需对其武器和弹药负责，但对于库存和仓库却很少

实行这种问责制。 

140. 刚果(金)武装力量的大部分仓库都不安全而且陈旧。大部分弹药都是露天

堆放，日晒雨淋，从而因恶劣气候迅速变质。该国一些地方允许士兵带武器回家，

这种情况加剧了这些地区的不安全。 

141. 刚果民主共和国于 2004 年 4 月签署了关于小武器和轻武器的《内罗毕议

定书》。根据该议定书第 7 条第 2 款，所有签署方承诺在进口时给武器打上标记。

位于金沙萨的小武器和轻武器国家协调中心通知专家组说，美国政府 近捐助了

一台给小武器和轻武器打标记的机器，但要给刚果民主共和国军队和警察拥有的

所有小武器和轻武器都打上标记，一台机器不够用。 

142. 专家组已在与联刚特派团合作改善关于该特派团从各武装团体收缴的小

武器和轻武器的数据库。联刚特派团当前的数据库提供的关于所收缴军火的资料

不全，无法用于追踪。数据库没有提供关于武器上的厂家标识的资料，而没有这

种标识，就无法追踪这些武器。联刚特派团官员也未对缴获的军火进行拍照，其

军事人员也未接受过辨识和记录小武器和轻武器及弹药的训练。专家组还相信，

联刚特派团收缴的很多武器和弹药都未输入数据库，因为与专家组估计的缴获量

相比，登记的条目寥寥无几。可资证明的一个事实是，联刚特派团移交给刚果(金)

武装力量的武器常常多于它收缴到的武器。 

 B. 非政府武装团体的其他军火来源 

143. 在收到关于全国保卫人民大会和卢民主力量通过邻国获得军火的多次指

控后，专家组要求各军火出口商提供过去一年里他们对该区域的销售统计资料。

不过，专家组迄今尚未获得充分数据，难以对这些国家是否向那些武装团体提供

了武器和弹药得出结论性意见。 

 C. 通知制裁委员会 

144. 安全理事会第 1807(2008)号决议第 5 段决定，所有国家均应事先告知委员

会运往刚果民主共和国的任何军火及相关物资，或与军事活动有关的任何援助、

咨询或训练。在 2008 年，迄今已有来自比利时、安哥拉、南非、法国、中国、

联合王国、美国和联刚特派团的军事人员向刚果(金)武装力量提供了训练。在本

报告编写之时，专家组只知道比利时、中国、法国、瑞典和联合王国根据第 5 段

向委员会发出了通知。 
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145. 专家组获悉，在未经通知制裁委员会的情况下，从喀土穆向刚果(金)武装

力量空运军需品。这些飞行是由在刚果民主共和国注册的荷瓦波拉航空公司进行

的，该公司向专家组提供了文件： 

 (a) 2008 年 9 月 18 日，刚果民主共和国国防部征用了属于荷瓦波拉、泛空

货运和商业航空的全部货运飞机，以应付“我国东部的业务需要”(MDNAC/CAB/ 

1624/2008 号)(见附件 25)； 

 (b) 飞机和机组人员于是被湿租给了刚果民主共和国当局。荷瓦波拉的

042/DG/HBA/FIH/2008 号发票记录显示，荷瓦波拉一架注册号为 9Q-CKR 的波音

707 型飞机在喀土穆和基桑加尼之间为共和国武装力量进行了 5 次飞行(见附件

26)。这架飞机的 大有效载荷为 38 吨。就专家组所知，苏丹政府并未按要求通

知安全理事会； 

 (c) 专家组收到可信消息，显示所运武器源自中国。专家组已致函中国政府

并正等待答复。 

146. 总之，专家组了解到，有大量弹药运抵刚果东部，但出口商却未通知制裁

委员会。此外，专家组提请安全理事会注意，刚果(金)武装力量也有可能向该区

域其他国家出口武器和弹药。由于刚果民主共和国并不生产武器或弹药，这些货

物也许是未经通知进口到刚果民主共和国，然后可能在违反与原始出口商当初达

成的 终用户协议的情况下出口。2008 年 8 月 20 日至 22 日之间，一架波音

707-3B4C 型飞机(注册号 9Q-CRM，出厂号 20259)进行了 4 次飞行(金沙萨至哈拉

雷；哈拉雷至卢本巴希；卢本巴希至哈拉雷；哈拉雷至金沙萨)，总共运输了 53

吨弹药给津巴布韦军队。虽然这本身并未违反军火禁运，但却显示刚果民主共和

国有可能成为武器运往其他国家的过境点。 

 D. 军火贩运和边境管制 

147. 专家组考察了设在与刚果民主共和国交界处的布纳加纳和姆蓬代的乌干

达边防哨所以及设在卢旺达与刚果民主共和国交界处的尚尼卡的卢旺达边防哨

所。目前没有多少关于防止越界走私武器弹药的规定。乌干达海关官员并不对他

们认为是从事当地贸易的车辆进行例行拦检。专家组的看法是，这些车辆具有运

载大量弹药的潜力。 

148. 同样，乌干达海关也没有根据货运舱单实际核查过境货物的惯例。例如专

家组获悉，据称 2008 年 6 月 27 日有一批武器将通过刚果民主共和国与乌干达之

间的卡辛迪-姆蓬代边界过境点运输。金沙萨的检察官要求以涉嫌贩运军火为由，

在贝尼近郊截停三辆卡车，其牌照为 NK2431BB、NK6861BB、NK5287BB-NK5288BB(驳

接式卡车)，并由警察进行搜查。结果出现了与一批据称是金沙萨一名高官派出
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的士兵的对峙，结果是这些卡车未经检查进入贝尼镇。在姆蓬代，专家组收集到

了有关这些未经乌干达当局检查的货物的文件。据文件显示，两个尺寸相同的集

装箱，一个装的是摩托车，另一个装的是铝制器皿，重量却几乎一样。这实际上

是不可能的。 

方框 1 

鲁曼加博 

 刚果民主共和国当局宣称，2008 年 10 月 7 日在鲁曼加博缴获了一批军

用品和卢旺达货币以及卢旺达国防军毕业班的一些照片。当局指称这些缴获

品构成了卢旺达支持全国保卫人民大会的证据。专家组检查了这些物品，目

前正循三条线索调查： 

 (a) 一枚保加利亚制造的 RPG-7 火箭榴弹：专家组已请保加利亚当局提

供关于下列情况的资料：(a) 大湖区有谁购买了这类装备，以及(b) 当局能

否根据批量号查出一个特定的买家； 

 (b) 由津巴布韦国防工业以“印度豹”商标名出售的 7.62×39 毫米卡拉

什尼科夫弹药：专家组请津巴布韦当局提供一份这类弹药在大湖区所有买家

的名单，并确定条形码提供的资料是否足以查出一个具体的买家。津巴布韦

当局答复说，这批弹药是为狩猎目的而造，津巴布韦自 2002 年撤出部队以来，

未向刚果民主共和国供应过军火，也未向乌干达、卢旺达或布隆迪提供过任

何军用物资，尽管这些国家在 1998-2003 年战争期间确实缴获到了一些津巴

布韦装备； 

 (c) 专家组还检查了一批据称是以色列制造的作战背心，上有拼错的

“RDF”——“卢旺达国防军”标签。专家组已向以色列 Achidatex 公司询

问是否可以辨认出这些背心为该公司制造，并且 Achidatex 公司是否向该区

域国家出售过这些物品。截至本报告撰写之时，专家组仍在 Achidatex 的配

合下核对这一资料。该资料显示，有可能在 2005 年向卢旺达政府出口过一

次。 

 尽管如此，专家组仍然认为，上述照片和货币并不构成卢旺达卷入 近

冲突的“无可辩驳的证据”。据称在卢旺达国防军士兵尸体上找到的卢旺达货

币是 1980 年代的，而卢旺达参谋军官们的一些照片，在卢旺达支持的反前总

统蒙博托的 1996-1997 年战争中可轻易得到。此外，即使上述军火是出售给

卢旺达政府的，这也不构成证明卢旺达国防军部署在刚果境内确凿无疑的证

据。 
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方框 2 

榴弹发射器 

 专家组得到消息说，英国广播公司在录制对洛朗•恩孔达的访谈过程中

(2008 年 10 月 10 日)，也拍摄了全国保卫人民大会所用一些武器的画面。有

些画面里有一架容弹量为 6 发的榴弹发射器。制造这种榴弹发射器的国家只

有 3 个：克罗地亚(Alan Agency d.o.o.)、南非(Milkor)和土耳其(MKEK)。

专家组还在继续进行这方面的调查。南非政府确认，Milkor 或南非任何一名

经纪人都未向刚果民主共和国或该区域任何国家出口过这类装备。Milkor 进

一步澄清说，这类设备 后一次是 1993 年出口到刚果共和国(布拉柴维尔)。 

 
 

 八. 民用航空和后勤 

149. 根据第 1807(2008)号决议第 6 段，特别是(a)项的规定，专家组审查了民

航管理局提供的两个版本(2008 年 9 月和 11 月)的刚果民主共和国飞机注册表。

从 2008 年初起，民航管理局对注册表进行了全面审查，并改善了数据的准确性。

但是，专家组发现，尽管作出了这些努力，注册表中仍有若干前后不一致的地方

和差错，且相当多的飞机的基本资料都未列入其中： 

 (a) 下文表 1 概要显示了 1969 年至 2008 年之间在该国标识“9Q-”之下注

册的 586 架飞机的已公布状况。在此期间，注册表中一大批飞机都存在着同一个

注册号被分配给了不同飞机的情况(见附件 27)。2008 年有 95 架现役飞机被宣布

为适航，但其中却包括一些适航证书不明的飞机； 

 (b) 大部分飞机——586 架中的 323 架——都是状况不明。这一事实对刚果

民主共和国境内航空的安全保障构成了威胁； 

 (c) 注册表还包括注册号明显有误的飞机 20 架，而 严重的是，还有 89 架

飞机没有出厂号(飞机的真正识别标志)或出厂号有误； 

 (d) 有一架注册号为 9Q-CLR 的伊留申-76 型飞机未列入注册表。专家组获得

的可信消息显示，该飞机于 2008 年 11 月初在内罗毕着陆过。这一注册号在注册

表中被分配给了一架塞斯纳 P-210N 型飞机。 

刚果民主共和国飞机注册表(2008 年 11 月) 

民航管理局公布的状况 数目 注册期 

无适航证书资料 323 从 1969 年至 2007 年 

除役、销毁或售出 24 从 1985 年至 2007 年 

除名 34 从 1978 年至 2005 年 
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民航管理局公布的状况 数目 注册期 

停飞 110 从 1976 年至 2007 年 

适航 95 从 1977 年至 2008 年 

 其中：   

  适航证书 2006 年到期 1  

  适航证书 2008 年到期 50  

  适航证书 2009 年到期 34  

  适航证书不明 10  

 共计 586 从 1969 年至 2008 年 

 
 

  来源：刚果民主共和国民航管理局，2008 年 11 月 

150. 专家组还确认，被民航管理局以安全理由禁飞的一些飞机仍在飞行： 

 (a) 属于非洲航空公司的一架 DC-9-819(MD81)型飞机，注册号 9Q-CBD，出

厂号 48018，其适航证书 2008 年 1 月 13 日到期，却于 2008 年 5 月和 6 月在戈马

机场飞进飞出； 

 (b) 属于非洲航空服务通勤的一架Antonov-26(AN-26)或AN 28 型飞机，注册

号 9Q-CFQ，序列号 1AJ008-05，其适航证书 2007 年 12 月 8 日到期，却于 2008

年 7 月和 8月飞进飞出戈马机场。非洲航空公司和非洲航空服务通勤公司经营的

飞机还被禁止在欧洲联盟成员国境内飞行。
4
 

 A. 案例研究：大湖区商业公司 
 

151. 专家组调查了注册号分别为 9Q-CGQ和 9Q-CGO的两架飞机，这两架飞机均

属于 2007 年 3 月被列入委员会制裁名单的一个实体，大湖区商业公司。
5
 据刚

果民主共和国飞机注册表的记录，出厂号(4341801)属于注册号为 9Q-CGQ的AN-12

飞机，该飞机已被停飞，目前在戈马，而实际上该出厂号属于 2003 年 7 月在戈

马坠毁的一架AN-12 飞机，其注册号为 9L-LCR。 

152. 注册号为 9L-LCR 的 AN-12 飞机原来的注册号为 9Q-CGO，属于大湖商业公

司飞机大队。据民航管理局维持的注册飞机的航行日志，从来没有这样一架飞机

在刚果民主共和国注册，注册号 9Q-CGO 原来属于基桑加尼的一架已废弃的波音

707 飞机。在民航管理局的注册表中没有更新资料表明该注册号属于一架 AN-12

飞机。 

__________________ 

 
4
 http://ec.europa.eu/atoz-en.htm。 

 
5
 http://www.un.org/News/Press/docs/2007/sc8987.doc.htm。 
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153. 2005 年任务期间专家组获得的民航管理局正式文件表明，大湖区商业公司

于 2003 年 8 月 2 日获得了注册号 9Q-CGQ，所注册的飞机为出厂号为 4341801 的

一架 AN-12 飞机(见附件 28)。注册号为 9Q-CGQ 的飞机显然于 2004 年 9 月 1日获

得适航证书。 

154.  专家组收集的并经 Antonov、设计局、以及主要出版物《Soviet 

Transports》作者确认的图片和文字证据(见附件 29)表明，出厂号 4341801 以及

在注册号为 9L-LCR 的飞机残骸中发现的出厂号为 3341801 的零部件实际上属于

注册号为 9Q-CGO 的飞机，该飞机在戈马坠毁时的注册号为 9L-LCR。这架飞机是

为苏联空军制造的，后来显然被记录为 CCCP-12166(在坠毁的飞机的前窗下部依

然可以看到 166 几个数字，见附件 30)。 

155. 已要求塞拉利昂政府民航局提供关于注册号为9L-LCR的飞机的注册文件，

尚未收到答复。对被扣押在戈马的注册号为 9Q-CGQ 的飞机的调查仍在继续，专

家组尚未掌握能够证明该机身份的具有结论性的证据。 

 B. 商业飞行和被征用的飞机 
 

156. 过去两年来，刚果(金)武装力量经常利用联刚特派团的货运飞机和商业航

空公司向刚果民主共和国东部运送军用设备。特别是自从 2008 年 9 月以来，刚

果民主共和国当局征用了在刚果民主共和国注册的三个公司的飞机：Hewa Bora 

航空公司、Gomair 以及 Transair 航空货运公司。 

157. 刚果(金)武装力量利用飞机向各地，特别是金沙萨、基桑加尼和戈马，

运送军用设备和物资。专家组掌握的关于戈马和基桑加尼机场飞行活动和货运

单的情况表明，2008 年 9 月，Hewa Bora 航空公司飞行 33 次(基桑加尼、戈马、

金沙萨)，2008 年 10 月同样航线飞行 11 次。2008 年 9 月，Gomair 航空公司

的飞机飞行 6 次(基桑加尼、戈马)，2008 年 10 月飞行 6 次(基桑加尼、戈马、

伊西罗)。2008 年 9 月，Gomair 航空公司的飞机飞行 6 次(基桑加尼、戈马)，

2008 年 10 月飞行 6 次(基桑加尼、戈马、伊西罗)。专家组获得的 Gomair 航

空公司的货运单及Hewa Bora航空公司管理层的声明证实上述空运货物为军用

物资。 

158. 为政府提供服务的另一家航空公司 Enterprise World Airways(EWA)(在国

际民航组织的呼号为 EWS)2008 年 9 月飞行 9 次(基桑加尼、金沙萨)，2008 年 10

月飞行 6 次(基桑加尼、金沙萨)，为刚果(金)武装力量运送货物，所用飞机为波

音 707，注册号为 9Q-CRM。后来，2008 年 10 月 27 日，专家组目睹从这架飞机卸

下弹药箱。 
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159. 专家组希望强调，根据 1807(2008)号决议第 6 段，在冲突和战争地区使用

民航飞机是《芝加哥国际民用航空公约》
6
 和民航组织规则所禁止的，因为这种

做法使没有军事支助的民航机组成员和飞行员的生命受到威胁。 

  Enterprise World Airways 与向津巴布韦运送弹药 
 

160. 根据注册表记录，用于向津巴布韦运送军用物资的波音飞机的注册号为

9Q-CRM，属于 Enterprise World Airways(EWA)，其总部在金沙萨，地址为 Blvd. 

Lumumba 68，经营者为 Charles de Schrijver 和 Birindwa 先生。据戈马机场飞

行活动记录，EWA(错拼为 Hewa)航空公司使用上述这架注册号为 9Q-CRM 的飞机几

次飞往基桑加尼，为刚果(金)武装力量运送军事人员和弹药，目的地为北基伍。

在向津巴布韦运送军用物资的时候，这架飞机依然符合官方适航规定，但是其适

航证有效期于 2008 年 11 月 1 日到期。 

 C. 海上和湖上运输 
 

161. 专家组对途经达累斯萨拉姆、基戈马、马塔迪和蒙巴萨等港口的货运活动

进行了调查。据专家组的消息来源称，这些港口是向刚果民主共和国的非政府武

装团体运送军用设备的中转点。专家组分析了 2008 年 1 月至 10 月在上述港口停

靠和卸货的船只的日常港口活动情况。对港口活动和在这些港口停靠的船只出处

的分析以及专家组收到的信息都突出表明可能有军火货物，专家组向地方当局递

交了一份所涉船只名单，要求查看货物清单。 

162. 专家组尚未发现任何途经这些港口的军用物资的收货人显然是非政府武

装团体。但是，专家组仍在对 近在乌克兰 Oktyabrsk 港口装货、在达累斯萨拉

姆港口卸货的一艘普通货船所载大量弹药进行调查。 

163. 在蒙巴萨港，专家组将中转货物及关税和消费税务局记录的那些运往刚果

民主共和国的货物的载货单作为调查重点。专家组还要求肯尼亚海关署提供在蒙

巴萨卸下的军用设备的货物清单，特别是 2008 年 1 月停靠蒙巴萨的一艘普通货

船的货物清单，该船在乌克兰 Oktyabrsk 港口装了一批军用物资。肯尼亚海关署

只提供了一份进出刚果民主共和国的货物的货运清单摘要。专家组仍在对从另一

只船卸下的军用设备的 终用户证书以及来自上述乌克兰港口运往蒙巴萨的小

武器进行调查。 

164. 在达累斯萨拉姆，专家组要求港务局和海关署提供 2008 年停靠达累斯萨

拉姆港的二十一艘货船的货物单，但是只得到四份货物单。 

165. 在马塔迪，专家组要求提供 2008 年期间停靠马塔迪的 42 艘船的货物单，

包括一艘普通货船St Georg。
7
 2007 年 9 月 30 日，该船在马塔迪卸下中国制造

__________________ 

 
6
 http://www.icao.int/cgi/goto_m.pl?/icaonet/dcs/7300.html。 

 
7
 在 S/2008/43 号文件第 79 段中，上述船只的名称为 Saint George。 
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的军用卡车及其他军事设备。2008 年 2 月，该船改名为Padna。专家组至今未收

到所要求提供的货物单。 

166. 在基戈马，专家组要求海关署和港务局提供关于乌维拉以及刚果民主共

和国其他湖港的港口交通的各类文件，特别是关于涉嫌于 2007 年 7 月将武器从

基戈马运往乌维拉的一艘船的文件。专家组收到了所要的文件，调查正在进行

中。 

 

 九. 武装团体征募和使用儿童问题 
 
 

167. 专家组直接从收容那些脱离武装团体的儿童的当地临时收容中心以及联

合国儿童基金会(儿童基金会)、联刚特派团及其他儿童保护方面的合作伙伴那里

获得了资料。专家组还进行了一系列实地核查，并直接与复员的儿童面谈。 

168. 专家组一共分析了 374 个复员儿童兵卷宗，并与几十人面谈。根据这些

数据以及专家组实地考察和直接证词，招募或使用儿童兵问题 严重的指挥官

是： 

 (a) 全国保卫人民大会 Innocent Kabundi 上校、Sultani Makenga 上校和

Munyakazi 上校。但是，鉴于全国保卫人民大会内部有严格的指挥和控制系统，

而且 Nkunda 将军和 Taganda 将军经常下部队视察，专家组认为这两位指挥官对

全国保卫人民大会军队里有儿童兵负有责任； 

 (b) 刚果爱国抵抗联盟：刚果爱国抵抗联盟的北基伍司令 Mugabo 将军的侍

卫征募了大量儿童兵，表明他个人对此负有责任。 

 A. 征募趋势 
 

169. 近马西西和鲁丘鲁地区暴力活动再起，战火重开，2008 年 8 月以来伊图

里地区的情况也是如此，导致了新一轮征募儿童兵活动。专家组前往 Kilolirwe

和 Kitchanga，得到了那里的学校、地方当局和人道主义工作者提供的关于大规

模征募儿童问题的相互吻合的报告。专家组还收到了许多关于刚果爱国抵抗联盟

自从 2008 年 1 月以来征募的儿童的报告。 

170. 据儿童保护机构收集的信息，估计自从 2008 年 8 月底重开战火以来，在

鲁丘鲁地区至少征募了 150 名儿童。儿童保护机构称，在 2008 年 10 月 24 日至

11 月 2 日这周期间，据报告 36 名儿童被 Nyamilima(鲁丘鲁地区)地区的马伊马

伊民兵征募，可能是对全国保卫人民大会 近发起的攻势的回应。在 2008 年 11

月第三周期间，专家组收到报告称在马西西 Kitshanga 地区正在进行有系统的征

募儿童兵活动。该来源还报告说，几乎在过去三个月与家人重聚的所有儿童被再

次征募，特别是在 Kitshanga,Mweso 和 Kashuga 地区，被全国保卫人民大会征募。

专家组获悉，在上述期间，52 名儿童被马伊马伊民兵再度征募。 
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 B. 再度征募 
 

171. 前儿童兵很容易被再度征募，因为他们已经是受过训练的战斗人员，对武

装团体来说是一笔有吸引力的财富。根据上述数据分析，专家组意识到在 350 名

复员的儿童兵中，24 人被不止一个武装团体再次征募。举例如下： 

 (a) 2005 年，一名十五岁的男孩在马西西地区的 Ngungu 被解放卢旺达民主

力量征募，两个星期后逃离。这名儿童与家人团聚才两天，又被全国保卫人民大

会征募。2007 年底，他被全国保卫人民大会释放，但是 2008 年 9 月，又被该组

织再度征募。另一名 15 岁的儿童于 2008 年 4 月在 Kagusa(马西西)第一次被全国

保卫人民大会的 Mugenzi 中尉征募，2008 年 5 月被刚果爱国抵抗联盟 Muomba 上

校再度征募； 

 (b) 叛乱团体马伊马伊科布拉民兵的三个男孩(分别为 14、15 和 16 岁)在

2005 至 2006年期间在 Renga(马西西)第一次被马伊马伊科布拉民兵的 Elie 上尉

征募。他们被作为侍卫使用。他们复员后被转移到戈马的一个临时收容中心，直

至 2008 年 3 月与家人团聚。2008 年 6 月，他们在 Kingi(马西西)地区再次被马

伊马伊科布拉民兵征募。 

 C. 全国保卫人民大会的征募儿童问题 
 

172. 专家组分析了 374 个征募儿童案例，其中 60 个案例中的儿童是全国保卫

人民大会征募的。 

173. 据在当地以及从儿童保护机构获得的信息显示，2008 年 9 月，全国保卫人

民大会加紧征募儿童，特别是在马西西地区。2008 年 10 月中旬逃离全国保卫人

民大会的两个儿童报告说，他们于 2008 年 10 月初在几乎在 Ngungu 和 Murambi

地区分别被 Baudoin 上校和 Butoni 少校征募。专家组 2008 年 10 月收到的一份

直接证词报告说，40 名未成年人在 Mushake 的一个营地接受训练。专家组收到的

经过确证的信息表明，武装团体尤其以 Karuba,Kagungu,Rubaya,Mushake 和

Muremure 作为征募儿童的目标地区。2008 年 10 月 11 日夜里，联刚特派团两次

采取干预行动制止了 Osso 农场(马西西)附近全国保卫人民大会成员在当地住宅

征募儿童的行为。 

174. 专家组收到不少报告说，儿童被作为征募对象，一些儿童前往联刚特派团

北基伍旅的基地寻求保护。2008 年 10 月中旬，专家组收到报告说，在 Mushaki

发生几起未遂征募儿童事件，为此，联刚特派团将 16 名男孩移至临时收容中心。 

175. 复员儿童的直接证词表明，全国保卫人民大会的这种征募在校儿童入伍的

做法令人担忧： 

 (a) 在 2008 年 10 月中旬的一次实地考察期间，专家组收到马西西和鲁丘鲁

地区的两个学校提供的经核实的信息，表明 14 名儿童被征募； 
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 (b) 据报告，2008 年 10 月 24 日，全国保卫人民大会成员在 Shasha(马西西)

的中小学进行征募。被征募的学生中，13 名得以逃脱，一名据报告被杀； 

 (c) 专家组从直接证词中了解到，2007 年 6 月，在 Nyakariba 教区(马西

西)中小学进行了大规模征募活动。据被征募的一名儿童称，Innocent Kabundi

上校带领全国保卫人民大会份子袭击学校，绑架了所有十岁以上的儿童，包括

女童； 

 (d) 2008 年 4 月，全国保卫人民大会士兵在马西西的一个教堂强行征募 16

名男孩。这些男孩被带到 Mweso，在 Habimana 上尉的指挥下接受训练。其中三名

儿童在刚果(金)武装力量的一次攻击中身亡。 

176. 专家组还收到了关于儿童在全国保卫人民大会遭虐待的报告。专家组在

乌干达的 Kisoro 与十名全国保卫人民大会的逃兵面谈，他们的年龄在 15 岁至

26 岁之间，其中乌干达人 8 名，布隆迪人一名、刚果人一名。据他们报告，2008

年 8 月和 9 月，亲眼目睹三次对企图逃出全国保卫人民大会指挥官 Sultani 

Makenga 上校指挥下的 Chanzo 军营的儿童的即决处决。专家组还收到许多其他

目击者报告，称全国保卫人民大会内部对犯有逃跑未遂和强奸罪者进行即决处

决。 

 D. 解放卢旺达民主力量 
 

177. 专家组分析了 374 个征募儿童案例，其中 62 个案例中的儿童是解放卢旺

达民主力量征募的。举例如下： 

 (a) 2007 年 1 月，一名十七岁的男孩在 Kabizo 被解放卢旺达民主力量 Didi

少校征募。他在鲁丘鲁地区的 Katwiguru 逃离； 

 (b) 还有一个男孩于 2005 年在鲁丘鲁地区的 Kagando 被 Job 上尉指挥下的

一组解放卢旺达民主力量-救世战斗军战斗人员第一次征募。这个男孩于 2008 年

7 月在同一地区被 Maitre 少校指挥下的一组解放卢旺达民主力量-救世战斗军战

斗人员再次征募； 

 (c) 2008 年 11 月，专家组与逃离 Kibati 的一名十三岁的男孩进行了面谈，

他在两个月前在 Kibumba 的集市被解放卢旺达民主力量的 Vumilia Kasa 中尉征

募； 

 (d) 近一些儿童逃离解放卢旺达民主力量-救世战斗军，专家组收到的报

告说，其中有一名 15 岁的卢旺达儿童于 2008 年 8 月被一名卢旺达农民带到

Kalehe 地区的 Numbi，2008 年 9 月被解放卢旺达民主力量-救世战斗军征募。他

是专家组面谈过的在刚果民主共和国被解放卢旺达民主力量和全国保卫人民大

会征募的许多卢旺达牧童之一。 
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 E. 争取团结和民主运动 
 

178. 在专家组分析的 374 个征募案例中，发现争取团结和民主运动征募了 6 名

儿童。其他一些征募实例如下： 

 (a) 专家组还得到报告，说 2008 年 9 月中旬鲁丘鲁地区 Nyamilima 有 6 名

儿童被 Musare 将军领导的人员绑架； 

 (b) 2008 年 10 月初，3 名在 16 岁至 17 岁之间的男孩在 Kasiki(卢贝罗)从

争取团结和民主运动的部队中逃走。他们被当作争取团结和民主运动指挥官的侍

卫； 

 (c) 另外一名 15 岁的孩子声称，他于 2008 年 6 月在鲁丘鲁地区被接受

Musare 将军指挥的 Ndeko 少校征募； 

 (d) 在 近逃离争取团结和民主运动的儿童中有一名 17 岁的卢旺达男孩，

他是被一名刚果农民作为牧牛者带到刚果民主共和国的。这名男孩据称先在马西

西的 Rubaya 被一名亲恩孔达份子所征募，之后逃跑并于 2005 年 12 月在

Kilama(鲁丘鲁)被争取团结和民主运动的 Marius 上尉再次征募。该名男孩声称，

他于 2008 年 8 月在 Sake 被 Mwendebantu 少校第三次征募。 

 F. 刚果爱国抵抗联盟和其他马伊-马伊民兵 
 

179. 专家组在对 374 个征募儿童案进行分析时，发现刚果爱国抵抗联盟是征募

儿童 多的组织之一，163 个案子与其有关。刚果爱国抵抗联盟征募儿童实例如

下： 

 (a) 专家组得到确凿的报告，指出 2008 年 8 月至 11 月期间有 30 名儿童从

刚果爱国抵抗联盟那里逃走。他们都是在 2008 年被征募的； 

 (b) 2008 年 10 月 6 日，专家组了解到一名 17 岁的男孩于 2008 年 2 月 20

在 Kanyabayonga 地区的 Mayamaoto 被刚果爱国抵抗联盟的 Prince 少校征募； 

 (c) 据称 2007 年 9 月至 2008 年 3 月期间，Akili 少校在 Buhoye(马西西)征

募了 5 名儿童。2008 年 9 月，Baseme Pitchen 少校据称在 Rukopfu(马西西)征募

了第六名儿童，第七名儿童也于 2008 年 4 月在马西西被全国保卫人民大会的

Mugenzi 中尉首次征募，并于 2008 年 5 月被刚果爱国抵抗联盟的 Muomba 上校再

次征募； 

 (d) 在鲁丘鲁地区的 Shasha，另外 3 名男孩分别于 2007 年 4 月 13 日被

Kikokota 少校以及 2008 年 8 月被 Musafiri 上尉和 Janvier 上校征募。还有两名

儿童在 Kibirizi 分别于 2008 年 8 月和 12 月被 Pondu 少校和 Bahati 少校征募。

另一名男孩声称，他于 2007 年 4 月被 Mugabo 将军征募，这之前曾分别于 2004

年和 2006 年两次从刚果民盟和马伊-马伊人民自卫队复员。 
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180. 在专家组所分析的 374 个征募案例中，有 38 个同在北基伍活动的马伊-马

伊民兵有关。38 人中有 10 人从马伊-马伊科布拉复员并于 2003 年被征募。 

181. 专家组不断得到报告，指出马伊-马伊以及部队指挥官一直在进行征募，

妨碍儿童保护行动者对儿童展开核实和脱离部队工作。一些实例如下： 

 (a) 例如，在卢贝罗地区的 Kayna，马伊-马伊卡辛迪恩派的当地指挥官

Kapangala 上校拒绝承认 10 名士兵是儿童，并阻碍儿童保护行动者使这些儿童脱

离部队的努力； 

 (b) 2008 年 8 月 15 日，帮助 8 名儿童脱离了 Sido Naengo 上校领导的马伊-

马伊卡莱亥派。他们所有人都是在 2008 年 1 月至 6 月期间被征募的； 

 (c) 在乌维拉地区，Zabuloni 将军指挥下的马伊-马伊部队在整个 2008 年继

续征募和使用儿童兵，尽管儿童保护行动者的宣传努力在 2008 年 10 月的 后几

星期中似乎已开始取得成果。2008 年 9 月 10 日，联刚特派团帮助 3 名年龄在 15

岁至 17 岁之间的儿童脱离了 Zabuloni 的马伊-马伊人员； 

 (d) 2008 年 10 月初，专家组得到报告，指出两名儿童离开了 Zabuloni 的马

伊-马伊部队。其中一名 16 岁男孩是 2006 年自愿被 Claude Majaga 上尉征募的。

2007 年 5 月，他在暂短与家人团聚之后被第二次征募。另一名 14 岁的男孩则在

2008 年 10 月底从 Mulizima Malipo 上尉的部队中复员，之前曾于 2007 年夏季被

征募； 

 (e) 2008年 10月中旬，帮助18名儿童脱离了马伊-马伊 Kifwana 派 Tangazo 

Kabiona Gislain 上校的科布拉旅。这些儿童的年龄在 15 至 17 岁之间，于 2001

年至 2008 年期间在马西西和卡莱亥地区被征募。 

 G. 上帝抵抗军(上帝军) 
 

182. 专家组未能直接调查上帝军使用儿童兵的情况。然而，它得到经过核实的

信息，指出 2008 年 9 月和 10 月上帝军人员在东方省栋古地区的 16 个地点进行

攻击时，有 177 名儿童被绑架。专家组认为上帝军人员在有计划地绑架儿童，对

这种行为感到震惊。 

183. 专家组认为，绑架这些儿童可能是上帝军为将要对刚果(金)武装部队和联

刚特派团展开的行动作准备工作的一部分，而且以此恐吓当地民众和阻止当地人

向反叛团体的敌人提供情报。 

 H. 刚果(金)武装部队 
 

184. 专家组对刚果(金)武装部队保护儿童的整体趋势感到鼓舞，因为它没有发

现有计划地征募儿童的证据。在 374 个征募案例中，10 个案例来自刚果(金)武装

部队。然而，专家组仍感关切的是，在直到 近由 Yav 上校指挥的驻扎在 Katale
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的第 81旅和由 Matumo 上校领导的驻扎在 Walikale 的第 85旅这两个刚果(金)武

装部队非整编旅中有儿童兵： 

 (a) 专家组临时报告中提到，第 85 旅的部队中仍然有儿童。专家组 近了

解到，在 2008 年 5 月 30 名儿童脱离部队后，有更多的儿童被征募； 

 (b) 在 10 个被审查的征募案例中，4 名儿童于 2007 年 10 月至 11 月间被第

81 非整编旅征募。刚果(金)武装部队指挥当局非正式地告诉专家组：Yav 上校并

未交出跑到他的阵地上的包括儿童在内的全国保卫人民大会部队的逃兵。专家组

还获得一名 16 岁儿童的证词，他声称曾担任 Yav 上校的护卫达 6 个月。一名 14

岁儿童声称于 2007 年中旬被第 81 旅的士兵征募。他成为营指挥官 Fimbo 少校的

第二把手 Innocent 上尉的侍卫。 

185. 专家组还对不断收到的关于刚果(金)武装部队拘留中心长期拘留脱离武装

团体的儿童的报告感到关切。这种做法常常涉及到对儿童的审问和非人道待遇。 

186. 儿童保护行动者就整编中心出现儿童以及无视儿童保护核实程序的情况

而向专家组表达了关切。一些实例如下： 

 (a) 2008年 10月，490名马伊-马伊派科布拉旅人员被转移到卡米纳、Kitona

和基桑加尼的整编中心。儿童保护行动者只得到机会对部分已复员战斗人员进行

检查； 

 (b) 2008 年 10 月，刚果(金)武装部队对移交从 Kitona 整编中心转来的 111

名儿童提出争辩。专家组获悉，其中至少 10 名儿童被刚果(金)武装部队带走并

转移至整编中心，而安排在寄养家庭中的儿童则受到骚扰。 

 

 十. 严重违反国际法的侵害妇女和儿童的行为 
 
 

187. 专家组按照第 1807(2008)号决议第 13 段规定的任务，检查了在北基伍发

生的 300 个对妇女实施性暴力的案例的病例。所收集到的数据显示，所有武装团

体和刚果(金)武装部队都对这种侵犯行为负有责任。然而，所收集到的数据以及

专家组在当前任期内收到的报告，都没有提供关于实施者或指挥系统的足够资

料。 

188. 专家组注意到没有对关于性暴力的数据实行系统化处理。专家组的理解是

正为收集这种数据进行努力，并敦促作为联合国处理该问题的牵头机构的联合国

人口基金考虑增设一个查明这种行为的实施者的机制，同时尊重这种资料的敏感

性以及对受害者的保密。 

189. 遗憾的是，专家组无法查阅联刚特派团维持的关于性暴力事件的保密数

据，而且只收到关于侵犯人权和违反国际人道主义法事件的有限报告。 
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190. 以下是专家组收集到的涉及所有武装团体的一些严重侵犯行为的例子： 

 (a) 专家组收到关于部署在 Walungu 地区的由 Charles 少校领导的刚果

(金)武装部队第 182 营对民众的有计划地骚扰的报告，其中包括抢掠和强奸行

为； 

 (b) 2008 年 8月 22日至 28日，刚果(金)武装部队第 13整编旅人员在 Luofu

村(卢贝罗)犯下 7 宗强奸案。犯罪人均隶属第 131 营第 2 连。联刚特派团和当地

医疗部门提供的情况显示，自 2008 年初以来，在 Luofu 村已经处理了 33 宗强奸

案； 

 (c) 在布尼亚以北，11 名年龄在 11 至 16 岁之间的女孩被 Esperant Masudi

上校指挥的刚果(金)武装部队第 1旅第 11 营的人员强奸； 

 (d) 联刚特派团得以证实 2008 年 9 月初以来刚果(金)武装部队第 7 和第 15

整编旅撤退士兵在Kibirizi和Nyanzale(鲁丘鲁)所犯下的10宗强奸案。据报告，

同属这些部队的人员涉嫌参与发生在 Kanyabayonga 的另外 5宗强奸案。 

191. 专家组收到目击者提供的证词，其中指出 2008 年 11 月 5 日，全国保卫人

民大会在基旺加(鲁丘鲁)执行了即决处决。专家组还掌握了关于杀戮发生时全国

保卫人民大会在基旺加的指挥系统的情况，并继续调查此事： 

 (a) 这些报告包括外国记者在基旺加和鲁丘鲁拍摄的录像片，显示街头和房

屋中的尸体。这一情况得到目睹全国保卫人民大会执行即决处决的目击者的报告

的证实。全国保卫人民大会的攻击对象是基旺加和鲁丘鲁镇被怀疑同情马伊-马

伊人和刚果爱国者抵抗联盟的个人； 

 (b) 2008 年 11 月 7 日，联刚特派团的一个访问团走访了基旺加和鲁丘鲁地

区，以核实关于任意处决平民的指控。访问团成员察看了 11 处据称埋有包括战

斗人员在内的 26 名受害者遗体的坟地。受害者中有 2 名儿童(分别为 1 岁半和 2

岁)及若干青年人。地方当局宣称自冲突发生以来已埋葬了 62 名平民。接受访问

团约谈的目击者证实，大多数死于家中的平民是被全国保卫人民大会人员任意处

决而死的，这些人员在刚果爱国者抵抗联盟撤离村庄后进行定点和报复性杀戮。

受害者中主要是青年男子，他们被指控为刚果爱国者抵抗联盟的战斗人员或投敌

者。由于时间有限和安全问题，尤其是附近有刚果爱国者抵抗联盟的武装人员，

联刚特派团的调查受到妨碍。 

 

 十一. 遵守制裁机制的情况 
 
 

192. 专家组在任务期限内共撰写了 112 份公务通信，要求会员国和私营实体提

供认为与专家组任务有关的资料。许多这些要求都没有得到满意的答复: 
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 (a) 尽管专家组多次向刚果民主共和国和南非主管当局提出请求，专家组还

是没有收到总部设在喀土穆的 Azza 运输公司 2007 年 9 月和 11 月以及 2008 年 9

月从喀土穆到基桑加尼的空运货物清单(见 S/2008/43，第 68 至 74 段)。在南非

当局方面，专家组还没有收到比勒陀利亚机场的飞行记录，因而无法核实刚果民

主共和国政府声称一架为刚果民主共和国武装力量运送军事装备的 Il-76 飞机

(注册号为 YU-AMJ，属于总部在贝尔格莱德的汤米斯科航空公司，并被湿租赁给

总部在图兹拉的 ICAR 航空公司)实际上是从金沙萨飞往比勒陀利亚(见

S/2008/43，第 75-78 段)。ICAR 航空公司向尼什(塞尔维亚)-金沙萨航线沿线几

个国家提交的飞越和着陆许可记录与刚果民主共和国当局声称的情况不符； 

 (b) 专家组向布隆迪政府提出了提供资料的请求，并随后转交了两封信，要

求提供有关 Gold Link Burundi Trading 公司和 Farrel 贸易与投资公司的资料

以及所有黄金出口的海关申报资料。在专家组首次提出请求 3 个多月之后，布隆

迪当局仍然不愿提供这方面的资料。专家组请求乌干达政府统计局提供有关所有

黄金出口的统计资料，但至今仍未得到答复。专家组还请求乌干达税务局提供两

家公司有关黄金出口的资料，但迄今为止同样没有收到任何答复。专家组也没有

收到乌干达移民当局的回复，涉及自 2005 年 11 月以来受委员会旅行禁令限制的

Frank Bwambale Kakolele 仍通过肯尼亚旅行问题(见专家组临时报告第 99(b)

段)； 

 (c) 工作组收到的资料还显示，与制裁实体有关联的个人乘坐埃塞俄比亚航

空公司的航班在坎帕拉和迪拜之间旅行。专家组写信给埃塞俄比亚航空公司要求

获取这方面的更多信息，但至今没有收到任何答复； 

 (d) 尽管专家组多次提出请求，肯尼亚海关当局仍然没有提供专家组要求的

船运货物清单文件。肯尼亚海关只提供了运往或来自刚果民主共和国的货物目录

摘要。和乌干达的情况一样，专家组还没有收到肯尼亚移民当局关于 Frank 

Bwambale Kakolele 先生通过肯尼亚旅行的情况答复； 

 (e) 尽管专家组多次提出请求，达累斯萨拉姆港口和海关当局仅向专家组提

供了索要的 21 份货物清单中的 4 份； 

 (f) 尽管专家组多次提出请求，马塔迪海关当局一直没有向专家组提供 2008

年不同日期中停靠在马塔迪港的 42 艘船舶的货物清单； 

 (g) 基戈马港口和海关当局与专家组充分合作，提供了专家组索要的资料； 

 (h) 此外，已经采取步骤实施安理会制裁措施的国家寥寥无几，尤其是在大

湖地区。布隆迪、刚果民主共和国、卢旺达和乌干达政府还没有指示海关官员对

受制裁的个人实施旅行禁令，这些国家的中央银行也没有作出系统性的努力，冻

结制裁清单所列个人的资产。在一个案例中，自 2005 年 11 月 1 日制裁名单设立
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以来一直名列其中的 Bwambale Kakolele 将军在被专家组告知他受到了制裁时，

对此表示惊讶，因为他声称他从来没有被告知此事。 

193. 专家组与乌干达政府详细讨论了制裁的实施情况： 

 (a) 2008 年 9 月，专家组会见了乌干达银行行长，并表达了专家组的观点，

即自从 2007 年 3 月 UCI 公司和 Machanga 有限公司被列入制裁名单以来，针对这

两个实体的制裁措施并没有得到执行。乌干达银行对工作组的要求做出回应，冻

结了 Machanga 有限公司在 DFCU 银行开设的公司账户，但乌干达银行尚未对

Machanga 有限公司开设账户的其他银行做出同样的举动。专家组还发现，UCI 公

司设有账户的 Crane 银行自 2007 年 3月以来并没有执行对 UCI 公司资产的冻结，

并声称乌干达银行没有向它做出这样的指示； 

 (b) 自 2007年 3月委员会将 Machanga 有限公司和 UCI公司列入制裁名单以

来，阿联酋的阿联酋黄金公司以冻结资产为借口，扣留了 UCI 公司的 2 052 622

美元资金。因此，UCI 公司为还清贷款和透支欠下了 Crane 银行巨额的利息支付。

UCI 公司的董事们对此做出了回应，用个人帐户和他们名下花卉公司的账户支付

了几十万美元，以管理利息支付； 

 (c) 应乌干达政府的请求，制裁委员会主席于 2008 年 7 月 24 日写信给阿联

酋当局，要求阿联酋黄金公司根据豁免程序支付 2 052 622 美元，以清偿 UCI 公

司欠 Crane 银行的债务，以便在所有悬而未决的争端均已得到解决的情况下实施

资产冻结。2008 年 9 月 23 日，专家组写信告知委员会，尚无适当的监督机制确

保 UCI 公司偿还欠 Crane 银行的 1 212 080 美元债务之后，840 542 美元的余额

将被冻结。委员会随后写信给乌干达当局，要求乌干达银行设立一个代管账户，

一旦还清 1 210 080 美元的债务，将剩余的返回资金存入该账户冻结起来，并对

其进行监测。工作组注意到，乌干达外交部于 2008 年 10 月 14 日向乌干达银行

转达了委员会的请求，但该行至今尚未采取任何行动； 

 (d) 在专家组注意到乌干达银行在其他问题上予以配合的同时，专家组向乌

干达银行行长和副行长重申，执行联合国的制裁仍然是各国政府的责任。如果 UCI

公司的资产在 2007 年 3 月后立即被冻结，如果乌干达银行进行了干预确保所有

资金仍然处于冻结状态，阿联酋黄金公司本来没有什么理由能够如此长期截留这

笔资金，从中谋利。 

194. 专家组竭尽一切可能遵照第 1807(2008)号决议第 18(a)段的要求，审查和

分析联刚特派团收集的资料。专家组还与联刚特派团共享了专家组收集的大批数

据。以下为有关信息收集的一些看法： 

 (a) 鉴于每日和每周政治和军事报告以及人权和儿童保护报告等文件的机

密性质，联刚特派团没有给予专家组系统获取特派团所收集的资料的权限，而是

任命了一名协调人，根据相关部门提供的材料每周拟定一份报告； 
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 (b) 实际上，由联刚特派团内部的各个部门根据个案具体情况自行决定是否

以及如何与专家组分享信息。一些单位(尤其是联合军事分析小组)积极配合，使

专家组受益匪浅，而另一些单位则没有提供多少信息； 

 (c) 专家组非常感谢联刚特派团的这些努力及其提供的大量行政支持，与此

同时，专家组认为它可以从联刚特派团工作人员所收集的资料中受益更多，特别

是在人权和儿童保护领域； 

 (d) 专家组与联刚特派团在外地的工作人员(包括文职人员、军事观察员和

军事特遣队员)开展了广泛的互动。从这些互动显然可以看出，许多联刚特派团

官员并不清楚特派团在武器禁运方面的任务，也不认为收集有关非政府武装团体

所获支持的信息是他们的责任。 

195. 从一些会员国提供的合作程度来看，制裁机制显然没有获得应有的重视

和认真对待，尽管事实上安全理事会一致通过了第 1807(2008)号决议，根据《宪

章》第七章，该决议对所有国家均具有强制性。在某些情况下，政府官员不清

楚也不理解专家组的任务规定。 重要的是，正如专家组与一些会员国的非正

式交流所证明的那样，没有按要求提供资料的国家无需承担任何后果。因此，

尽管制裁机制对所有国家都具有强制性，但几乎没有什么鼓励措施促使各国遵

守这一机制。 

196. 如果会员国不采取措施遵守制裁机制和安全理事会的有关决议，专家组的

工作将很难产生什么影响。 

 
 

 十二. 建议 
 
 

1. 专家组建议，制裁委员会应向没有答复工作组的要求和问题的会员国正式致

函，提及他们遵守武器禁运的情况，从而强制各国遵守武器禁运规定。 

2. 专家组建议委员会将非政府武装团体的政治领导层视为对这些团体的内在

支持。其中很多领导人居住在欧洲和美国，他们构成了这些武装团体筹资、公共

关系和外交战略的关键组成部分。 

  刚果民主共和国武装力量对解放卢旺达民主力量和刚果爱国抵抗联盟的支持 

3. 专家组已提出对支持解放卢旺达民主力量和刚果爱国抵抗联盟的若干刚果

民主共和国武装力量指挥官进行制裁。专家组建议委员会要求刚果民主共和国当

局向该国的部队发出明确指示，禁止同解放卢旺达民主力量和刚果爱国抵抗联盟

开展合作及发展共生关系。应当采取适当的纪律措施，对与这些武装团体开展协
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作的刚果武装部队士兵予以惩罚。部署在被解放卢旺达民主力量占领地区的刚果

民主共和国武装力量部队应同解放卢旺达民主力量保持距离。 

  卢旺达政府对全国保卫人民大会的支持 

4. 专家组建议，委员会应提醒卢旺达政府根据《内罗毕公报》(S/2007/679)承

担的各项义务，卢旺达政府在这份公报中承诺，将防止为全国保卫人民大会提供

任何形式的支持，并禁止该组织的成员出入卢旺达领土。这也包括防止全国保卫

人民大会使用卢旺达的电话网络、银行系统和在卢旺达境内召集筹资会议。 

  联刚特派团 

5. 专家组建议安理会在其延长联刚特派团任务期限的下一份决议中，明确联刚

特派团在收集有关武装团体所获支持的资料以及与专家组开展合作和分享信息

方面应发挥的作用。 

6. 专家组建议委员会鼓励维持和平行动部为联刚特派团的文职人员和特遣队

员提供明确的指导，使其了解在武器禁运方面所承担的义务，包括通过在边界沿

线的徒步巡逻及在过境点和检查点随机搜查车辆以防走私武器等措施，收集有关

为非政府武装团体提供任何形式支持的资料。 

  武器 

7. 专家组建议委员会要求刚果民主共和国政府促进储存安全、问责制和对武器

和弹药的管理，作为一项紧迫的优先事项。参与安全部门改革的捐助者应将储存

管理问题纳入为刚果民主共和国武装力量提供的援助之中。 

8. 专家组建议委员会要求联刚特派团采取措施改善其小武器和轻武器数据库，

包括采取以下措施： 

 (a) 责成在外地的特遣队员收集关于每件武器的一切必要资料，包括厂家标

识。所有收缴的武器和弹药均应拍照，并将照片提交驻金沙萨的联刚特派团； 

 (b) 培训军官如何登记和管理小武器和弹药。 

  边境管制 

9. 专家组建议安理会考虑要求联刚特派团建立边界监测队，特别是在布纳加纳

和卡辛迪的边界过境点。这些边界监测队将有权对跨越边界进入刚果民主共和国

的商品进行抽查。 

  儿童与武装冲突和严重的侵犯人权行为 

10. 专家组建议委员会致函刚果民主共和国政府，要求全面实施刚果民主共和国

当局同意的儿童保护核查程序，特别是要： 
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 (a) 允许在儿童兵被转移到整编中心之前核查部队中是否有儿童服役； 

 (b) 准许当地和国际儿童保护合作伙伴自由进入部队和整编中心，以核实和

遣散儿童兵； 

 (c) 停止军事拘留设施长期和任意拘留儿童的做法； 

 (d) 与有关的儿童保护合作伙伴建立更有效的联络，以迅速将脱离武装团体

的儿童转移到临时收容中心，或在可能的情况下直接让他们与家人团聚。 

11. 专家组建议委员会鼓励联刚特派团和儿童基金会增进儿童保护合作伙伴之

间的协调(包括在数据收集阶段)，以期建立一个统一的复员儿童数据库，该数据

库应尽可能多地确定这些儿童兵的招募者和指挥链。 

12. 专家组建议委员会要求联刚特派团与专家组共享招募儿童兵和在武装冲突

局势以妇女和儿童为攻击对象的信息，以确保为专家组核实和分析有关信息提供

最大限度的支持。 

  自然资源 

13. 专家组建议委员会呼吁各会员国与当地和国际非政府组织开展合作，绘制一

份富矿区和武装团体的地图，并在下一届专家组的任务期限到期之前公之于众。

该地图将有助于各个商业实体在从武装团体控制地区所购矿产品的来源问题上

提高认识和消除不确定性。 

14. 专家组建议委员会敦促各会员国采取适当措施，确保在其管辖范围内的刚果

矿产品的出口商和购买方应尽职尽责调查其供应商的情况，不接受买主有关其产

品来源问题的口头保证。 

  航空 

15. 正如专家组在以往的报告(S/2006/525 和 S/2007/423)中所建议的那样，专

家组建议委员会要求刚果民主共和国政府采取具体措施，改善其领空的安全和保

障： 

 (a) 添置最先进技术水平的、基于雷达的、应能覆盖整个刚果民主共和国领

空的平台和监测系统，实现设备的现代化； 

 (b) 改进对民航管理局和机场工作人员的培训； 

 (c) 更新和审查刚果民主共和国的飞机登记册，将关于所有飞机的适航性和

特性的信息都包括在内。 
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16. 在这方面，专家组还注意到，目前正在讨论的有关刚果民主共和国民用航空

局职能的法案包括一些不符合国际民航组织规则的条款。专家组建议刚果民主共

和国当局对该法案进行相应修订。 
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 [Unofficial translation as follows]
 
----- Original Message -----  
From: "Tribert Rujugiro Ayabatwa" <rujugiro@fastmail.fm 
To: "Gahizi Enoc" <gahizi.enoc@yahoo.fr 
Sent: Sunday, 08 June, 2008 10:12 PM 
Subject: Re: Bonjour Mzee 
 
Dear Enoc,  
 
I saw your message. Unfortunately I was on the road and I didn't have time to respond. 
What you are asking me is impossible. How about we stick to the original plan as 
discussed in two weeks when I return. I will give you 30 as discussed then in August I 
will give you again the same amount and the last amount in November. I will be back 
around the 20th of June. Call me then so that I can make arrangements and if possible 
let's try to meet. I might also be able to bring that device because I will be going through 
Dubai. As for the shingles, I can't do it right now. 
  
Let's catch up later. 
 
On Fri, 6 June 2008 07:13:33 +000 (GMT), Gahizi Enoc  
<gahizi.enoc@yahoo.fr >said 
 
Mzee how are you? It's been a while. Here all is good. I am writing you this note because 
I couldn't get a hold of you on the phone. I was told that you were abroad. About what we 
had discussed, your assistance of 16/04/08 was very helpful. That is why I would like to 
remind you now, not to forget assistance for 16/06/08. About the Amani Program: It is 
not working!  We are actually on the brink of war. Anytime, you might hear that the 
situation has changed. Because of what we had discussed we received ¼, so we wanted to 
inform you earlier on before the roads were closed. We might actually be able to 
recuperate the remaining things. That is why I have been asked to reach out to you and 
inform you that we won't ask for assistance until December. On our side, I can assure you 
that we are not seating on our hands and that we have already stored food. 
  
General Situation:  All is good and our effective has increased. We went from 6 to 8. If 
you have a chance, please do not forget that little device. He had asked me if you had any 
shingles that you would send him to build schools for children*. That is it for now, 
hopefully when you return we will be able to meet. This is probably the last message, 
because we have the material, people and it is possible that now we might be heading 
towards the city. So, please let us know what we should do. Thanks and have a safe trip 
Mugire Imana Nyagasani ( May God Nyangasani) protect you. Gahizi Innocent 
 
* A former CNDP officer and Kinyarwanda speaker, who also translated this email, 
declared to the Group that in CNDP military jargon, the word “children” is used to refer 
to soldiers. 
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GRADE WAGE WAGE WAGE 

 01/09/07 16/08/08 16/08/08 

 FC FC USD 

    

Gen A 53.500   

Lt Gen 48.500 61.956 112,7

Gen Maj 43.500 56.956 103,6

Gen Bde 40.580 54.036 98,3

Col 35.500 48.956 89,0

Lt Col 32.500 45.956 83,6

Maj 30.870 44.326 80,6

Capt 28.000 41.456 75,4

Lt 27.500 40.956 74,5

Slt 27.000 40.456 73,6

Adj Chef 26.300 39.756 72,3

Adj 1cl 25.930 39.386 71,6

Adj 1cl 25.500 38.956 70,8

1 Sgt Maj 24.800 38.256 69,6

Sgt Maj 24.451 37.907 68,9

1 Sgt 23.960 37.416 68,0

Sgt 22.300 35.756 65,0

Cpl 22.000 35.456 64,5

Sdt 1cl 21.650 35.106 63,8

Sdt 2cl 21.320 34.776 63,2

No Grade 21.320 34.776 63,2

    

(USD1 = 550 FC)    
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  Meetings and consultationsa 

 
 

  Belgium 
 

  Government 
 

Ministère des Affaires étrangères 
 

  Organizations 
 

Antwerp Port Consultancy — Port of Antwerp 
International Peace Information Service (IPIS) 
Ostend Airport Authority 
 

  Private sector 
 

ING SV Bank 
 

  Bulgaria 
 

  Government 
 

Ministry of Defence 
Ministry of Economy and Energy 
 Dual-Use Items and Technologies Export Control Department 
 Arms Export Control Department 
Ministry of Foreign Affairs 
 Arms Control and Non-Proliferation Department 
 Export Control Unit 
National Agency State Security 
 

  Burundi 
 

  Government 
 

Forces de Défense Nationale 
Ministère de Defense 
Ministère de l’Eau, de l’Energie et des Mines 
Ministère des Finances 
Ministère des Relations Extérieures et de la Coopération 
Services de voies aériennes 
Service National de Renseignement 
 

  Organizations 
 

Banyamulenge community representatives 
United Nations Integrated Office in Burundi (BINUB) 
Human Rights Watch 
International Crisis Group 
Norwegian Refugee Council 

 
 

 a For security reasons, the names of certain individuals and entities that have provided information 
or statements to the Group of Experts cannot be listed. 
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  Private sector 
 

Chambre de Commerce et d’Industrie 
 

  Diplomatic representations 
 

Embassy of Belgium 
United Kingdom Department for International Development (DFID) 
 

  Democratic Republic of the Congo 
 

  Government 
 

Administration Provinciale de Nord Kivu 
Administration Provinciale de Sud Kivu 
Agence nationale de renseignment 
Assemblée provinciale du Nord Kivu 
Assemblée nationale 
Banque Centrale du Congo 
Cadastre foncier de Masisi et Walikale 
Centre d’évaluation, expertise et de la certification (CEEC) 
Conseiller spécial du Chef de l’Etat en matière de sécurité 
Détection militaire des activités anti-patrie (DEMIAP) 
Direction de l’aéronautique civile 
Direction générale de migration 
Forces armées de la République Démocratique du Congo (FARDC) 
Institut congolais pour la conservation de la nature (ICCN) 
Ministère des Affaires Etrangers 
Ministère de la Défense et des anciens combattants 
Ministère de l’Intérieur 
Ministère des Mines 
Ministère des Transports 
National Focal Point for Small Arms and Light Weapons 
Office des douanes et accises 
Office congolais de contrôle (OCC) 
Office National des Transports (ONATRA) 
Police nationale Congolais 
Procureur de la République 
Régie des voies aériennes 
 

  Organizations 
 

Bego-Congo, Exploitation-Forestière 
Centre des Jeunes Don Bosco Ngangi, Ouvres de Don Bosco A.S.B.L. 
Centre de Coordination pour l’action contres les Mines, Bukavu 
ENOUGH 
EUPOL 
EUSEC 
Human Rights Watch 
International Criminal Court 
International Monetary Fund 
MDRP 
Médecins sans frontières 
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MONUC 
Radio Maendeleo 
Radio Okapi 
Pole Institute 
Save the Children 
United Nations Children’s Fund 
United Nations Development Programme 
United Nations Office for the Coordination of Humanitarian Affairs 
World Food Programme 
World Bank 
 

  Diplomatic representations 
 

British Embassy 
Embassy of Belgium 
Embassy of China 
Embassy of France 
Embassy of Italy 
Embassy of the United States of America 
European Union 
 

  Private sector 
 

Corporation des Comptoirs Agrées de Goma au Nord Kivu 
Federation d’Enterprise du Congo (Bukavu) 
SDV Agetraf 
TMK 
Tengen 
Hewa Bora Airways 
Supercell 
 

  Non-governmental armed groups 
 

ADF-NALU 
CNDP 
Mai-Mai Ruwenzori 
Mai-Mai Mongol 
PARECO 
RUD-Urunana 
FDLR 
 

  France 
 

  Government 
 

Ministère des Affaires Etrangers 
 

  Italy 
 

Procura della Republica di Perugia 
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  Kenya 
 

  Government 
 

Kenya Revenue Authority (Mombasa) 
 

  Democratic Republic of the Congo Government 
 

OFIDA liaison office (Mombasa) 
 

  Rwanda 
 

  Government 
 

External Security Organization 
Ministry of Foreign Affairs 
Ministry of Finance 
Ministry of Internal Affairs 
Office of the President, Special Envoy to the Great Lakes Region 
Rwandan Defence Force 
Rwanda Demobilization and Reintegration Commission 
 

  Organizations 
 

MONUC 
 

  Diplomatic representations 
 

British Embassy 
Embassy of Belgium 
Embassy of the United States of America 
Embassy of France 
 

  Serbia 
 

  Government 
 

Ministry of Foreign Affairs 
 Directorate for Armaments Control 
Ministry of Economy and Regional Development 
 Department of Foreign Trade Policy and Regime 
 

  Uganda 
 

  Government 
 

Bank of Uganda 
Civil Aviation Authority 
External Security Organization 
Internal Security Organization, Bunagana 
Kisoro District Local Government 
Ministry of Foreign Affairs 
Uganda Immigration Department 
Ugandan People’s Defence Force 
Uganda Revenue Authority 
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  Organizations 
 

MONUC 
Uganda Chamber of Commerce & Industries 
 

  Private sector 
 

Machanga Limited 
Uganda Commercial Impex (UCI) 
Crane Bank 
DFCU 
 

  Ukraine 
 

  Government 
 

Ministry of Foreign Affairs 
 Director-General for Armaments Control and Military Technical Cooperation 
Security Service of Ukraine 
Ukrspetsexport 
 

  United Arab Emirates 
 

  Organizations 
 

Dubai Multi Commodity Centre 
 

  Private sector 
 

Emirates Gold 
 

  United Republic of Tanzania 
 

  Government 
 

Ministry of Foreign Affairs 
Port Customs Authorities, Dar Es Salaam 
Port Authorities, Dar Es Salaam 
Port Authorities, Kigoma 
Port Customs Authorities, Kigoma 
 

  Democratic Republic of the Congo Government 
 

Société Nationale des Chemins de Fer du Congo, Kigoma 
 

  United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland 
 

  Government 
 

Foreign and Commonwealth Office 
 

  Organizations 
 

Chatham House, Royal Institute of International Affairs 
Civil Aviation Authority 
Human Rights Watch 
International Transport Workers’ Federation 
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Global Witness 
Omega Research Foundation 
 

  United States of America 
 

  Diplomatic representations to the United Nations 
 

Permanent Mission of the Democratic Republic of the Congo  
Permanent Mission of Belgium 
Permanent Mission of France 
Permanent Mission of Germany 
Permanent Mission of Rwanda 
Permanent Mission of the United Arab Emirates 
United States Mission 
 

  United Nations Headquarters 
 

Department of Peacekeeping Operations 
Department of Field Support 
Department of Political Affairs 
Office of Internal Oversight Services 
Office of Legal Affairs 
Office of the Special Representative for Children and Armed Conflict 

 

 




